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Velika manifestacija 
za 25. letnico smrti 

Ivana Trinka
Govor videm skega nadškofa 

predsednika dežele  in prof. Qualizze

Na slik i d el u d e le ž e n c e v  s v e č a n e  Trinkove p ro sla v e  v Špetru  ob  25. o b le tn ic i sm rti n a še g a  p esn ik a

Solennemente celebrato  
il 25° anniversario della morte 

di Ivan Trinko
Il d iscorso dell'Arcivescovo Battisti, del Presidente  

del Consiglio regionale e  del prof. Qualizza

Velika manifestacija volje 
po preporodu in po priznava­
nju lastne identitete, tako je 
izzvenel v so b o to  24 nov. shod 
vseh Slovencev iz Nediških 
dolin, iz Tera, iz Rezije in Ka­
nalske doline, da bi slovesno 
počastili lik in delo Ivana 
Trinka, obenem pa, da bi opo­
mnili vladajoče oblasti in dr­
žavne ustanove, da smo pri­
sotni in da zahtevamo pravi­
ce, ki nam jih jamči ustava. 
To je nelahka obveza, če po- 
mlislimo, da je minilo več ko 
trideset let od odobritve usta­
ve in skoro tri leta od ratifi­
kacije osimskih sporazumov, 
ki zavezujejo, italijansko vla­
do, da maksimalno zaščiti slo­
vensko narodnostno skupnost 
v Italiji.

V idem sk i n ad šk of. M ons. A lfredo  
B attisti m ed  svo jim  govorom  na 
Trinkovi proslav i v Špetru

«Lealnosti Slovencev do 
Italije ne smeno postavljati v 
dvom, nasprotno, do nje so 
pokazali vedno veliko naveza­
nost. In prav zaradi tega je 
država dolžna priznati obstoj 
Slovencev v videmski pokraji­
ni; in to priznanje bi bil po­
memben prispevek k razvoju 
prijateljstva med sosednjima 
narodoma, ki se v kulturi do­
polnjujeta. Pospeševati proces 
kulturnega soustvarjanja, je že 
samo po sebi dejanje družbe­
ne zavesti, civiliziranosti in 
prispevek napredku. Videm­
ska Cerkev se vneto obrača 
na vladajoče organe, kateri 
morajo storiti vse potrebno, 
da se prizna obstoj Sloven­
cev v Furlaniji, v duhu najple­
menitejše tradicije italijanske 
omike».

Te misli je videmski nad­
škof, mons. Alfredo Battisti iz 
rekel z veliko trdnostjo, ki je

naredila močan vtis na paz­
ljive in navdušene poslušalce 
in so predstavljale vrhun­
ski trenutek slovesnosti ob 
25. obletnici Trinkove smrti.

Videmski nadškof je s 
svojim jasnim posegom šel še 
dlje; nedvoumno je odgovoril 
vsem preteklim in sedanjim 
polemikan s slovenskimi du­
hovniki, ki jih nekateri še 
vedno obtožujejo (ne nazadnje 
tudi določeni krogi Krščanske 
demkracije), da oživljajo in 
širijo vrednote kulture in jezi­
ka slovenskega ljudstva v Ne­
diških dolinah. «Odločno ob­
sojam obtožbe marxizma in 
komunizma, ki so jih bili in 
so jih deležni omenjeni du- 
havniki.

To ni nobena novost. V pue- 
blskem dokumentu je večkrat 
poudarjeno, da je bila Cerkev 
obtožena sle po oblasti, ali 
da ji očitajo marxizem samo 
zato, ker brani revne ljudi», 
je dejal nadškof Battisti in se 
še v slovenščini obrnil na pri­
sotne duhovnike, rekoč: «Po­
zivam vas, da še naprej opra­
vljate svojo nalogo in kličem 
nad vas luč svetega Duha».

V atriju srednje šole v Špe­
tru, kjer se je odvijala prosla­
va, je bilo prisotnih mnogo 
političnih osebnosti, deželnih 
in občinskih upraviteljev pred­
stavnikov pokrajine, gorskih 
skupnosti, šolskih oblasti in 
kolegialnih organov. Ob njih pa 
velika množica ljudi, ki je pri­
šla z vseh krajev in vasi Be­
neške Slovenije. Za deželo 
sta bila prisotna svetovalca. 
Specogna in Štoka. Za KPI 
posl. Baraccetti in Colomba. 
Telegrafske čestitke pa so po-

(N ad a ljev an je  na  2. s tran i)

Na Trinkovi p roslav i je  im el važen  
gorov  tudi p red sed n ik  d e ž e ln e g a  
sv e ta  M ario C olli

Una grande m anifestazione  
della volontà di rinascita e 
di afferm azione della propria  
identità  è stata quella che ha 
visto sabato 24 nov. riuniti a 
S. Pietro al Natisone gli slo­
veni delle Valli del Natisone, 
del Torre, Resia e Val Cana­
le non solo per ricordare de­
gnam ente la figura e l'opera 
di Ivan Trinko, m a soprat­
tu tto  per ricordare alle a u to ­
rità di governo ed alle istitu ­
zioni dello sta to  la propria  
presenza e la rivendicazione 
dei d iritti sanciti dalla Costi­
tuzione. Un impegno non cer­
to facile, se si pensa che so­
no passati p iù  di tren t’anni 
dall’approvazione della Co­
stituzione e quasi tre anni 
dalla ratifica del tra tta to  di 
Osimo, che impegna il no­
stro governo alla massim a  
tutela possibile della m ino­
ranza slovena.

«Non è in gioco la lealtà 
degli sloveni verso l’Italia, 
verso la quale invece vi so­
no sen tim enti di grande at­
taccamento. Anche per que­
sto lo S ta to  è debitore del 
riconoscim ento degli sloveni 
della provincia di Udine: es­
so non potrebbe che essere 
visto come un contributo  al­
lo sviluppo dell’amicizia fra 
i popoli vicini, che sono  
com plem entari gli uni agli 
altri — latini e sloveni — 
ponte fra due mondi, cernie­
ra di due culture. Favorire 
questo processo di prom o­
zione culturale è di per sè 
un a tto  di civiltà, un contri­
buto al progresso. La Chie­

sa di Udine non può che ap­
pellarsi agli organi di gover­
no, i quali debbono com pie­
re gli a tti necessari per il 
riconoscim ento degli sloveni 
del Friuli, nello spirito  del­
la m igliore tradizione della 
civiltà italiana».

Queste frasi, pronunciate  
con grande ferm ezza dall’ar­
civescovo di Udine, mons. 
Alfredo B attisti di fronte

S la v n o stn i g o vor o  Ivanu Trinku je 
im el prof. don M arino O ualizza

ad un uditorio a tten to  ed 
entusiasta, hanno rappresen­
tato il m om ento  culm inante  
della m anifestazione orga­
nizzata dagli sloveni della 
provincia di Udine per cele­

brare il 25. della m orte di 
mons. Ivan Trinko, poeta, 
scrittore e uom o politico.

Tuttavia l ’arcivescovo di 
Udine è andato oltre a que­
sta esplicita e ferm a richie­
sta alle autorità dello sta ­
to quando, rispondendo alle 
polem iche vecchie e recenti 
mosse contro i sacerdoti slo­
veni, colpevoli nella m ente  
di qualcuno e non esclusa 
parte della DC ufficiale, di 
tener alti e vivi i valori cul­
turali e linguistici delle po­
polazioni slovene delle Valli 
del Natisone, ha detto: «Con­
danno le accuse di m arxism o  
e di com uniSm o rivolte a 
questi preti. Non sono novi­
tà. Nel docum ento di Puebla 
si è detto  che la Chiesa è ac­
cusata spesso di essere lega­
ta al potere, oppure accusa­
ta di m arxism o se difende i 
poveri».

Rivolgendosi ai sacerdoti 
sloveni, Mons. B a ttisti (che 
aveva esordito in lingua slo­
vena) ha concluso:
«Vi esorto a continuare la 
vostra opera ed invoco su 
di voi la luce dello spirito  
santo».

N ell’atrio della Scuola Me­
dia di S. Pietro al Natisone, 
dove si svolgeva la m anife­
stazione, curata dal circolo 
culturale  «Ivan Trinko», era­
no presenti num erose perso­
nalità di tu tti  i partiti dem o­
cratici, rappresentanti delle 
am m inistrazioni e dei consi­
gli com unali e provinciali e

(C ontinua In 2* pagina)

Deželni 
zakon 
za zaščito 
jezikov 
in kultur

D eže ln i odbor je  10. ok tobra o d o ­
bril o sn u te k  zakona: P o se g i d e ž e le  
za obram bo In o v red n o ten je  jezikov  
in kultur v  Furlaniji - Julijski krajini.

Zakon o b s e g a  9 č le n o v , ki s le d ijo  
uvod n em u  referatu  odbornika za  
š o ls tv o . V referatu  je  zap isa n o , da  
je  na razp olago  750 m ilijonov lir 
za o d b od je  1980-82. Z akonski o sn u ­
tek  je  bil sk len jen , oz. n ap isan  na 
podlagi skrbne razisk ave, ki s o  jo  
izvedli:

a) p o se b n a  za to  d o lo č e n a  k om i­
sija

b) M ednarodni in štitu t za s o c io lo ­
g ijo  v  G orici

c )  ožji odbor v sk lop u  p o se b n e  
k o m isije .

R aziskovanje je  b ilo  z e lo  u sp e šn o  
in je  pripelja lo  do teh tn ih  u g o to v i­
te v , p red v se m  kar za d ev a  n u jn osti, 
da bi na d eže ln i ravni, u stan ov ili nek  
forum , ki bi sk rb el za p o s e g e  in p o ­
se b n e  p red lo g e . V se  p red lo g e  in 
m nenja iz n e še n a  v refera tu , Je n ato  
sp re je l tudi d eže ln i odbor.. N e da bi 
s e  podrobno sp u šč a li v  v sa k  č le n  
p o se b e j , že lim o  za p isa ti nekaj sp lo ­
šn e jš ih  opažanj. Najprej bi o p o m ­
nili na p o se b n o  razm erje d e ž e ln e g a  
osn u tk a  d o  državn ega  zakona o  g lo ­
balni z a šč it i, ki s i  ga  v s i  tako ž e l i ­
m o. U pravičena je  tu b ojazen , d a  bi 
s i s  takim i pobudam i v  okviru d e ­
ž e le  ustvarila  država a lib i za  za ­
k a sn itev , za v la čev a n je  ali c e lo  d o ­
k on čn o  o d lo ž ite v  zakona o  g lobaln i 
z a šč it i. Š tud ijsk i c e n te r  N ed iža  je  
v  sv o jem  od govoru  p red o č ll k om i­
siji p red v sem  ta  vid ik  in pa p om i­
s le k , «da je  utvara p overiti izključno  
neki go v o r ic i (ki ni d ru gega  kot n o­
s i l e c  trad ic ijon a ln ega  ku lturnega  
m od ela , ki je  p o lje d e lsk i in torej  
v ed n o  manj u str e z e n )  sam on ik lo  
sp o so b n o s t , da b o  ohran ila  n ek  na­
rod pri življenju v  trenutku, ko š i ­
roke m lad in sk e m n o ž ice  p o lagajo  up  
v p rih od n ost in s e  odpirajo velik im  
prob lem om  družbe, d e la , kulture In 
p o litik e» .

O m en jen eg a  p rob lem a s e  najbrž 
za v ed a  tudi d eže ln i odbor, ki v  re ­
feratu  odkrito poudarja: « S  te m  za ­
konsk im  o sn u tk om  s e  d eže ln i odbor  
nim a n am ena sp op rijeti s  p rob le­
m om  g lo b a ln e  z a š č ite  italijanskih  
državljanov, ki pripadajo s lo v e n sk i  
narod n ostn i sk u p n o sti. Z nano je , da 
ta prob lem  za o b se g a  d ru g a čn e  p o ­
se b n o s t i ,  kot pa g o lo  varovanje Jezi­
ka in krajevnih kultur. To je  p red ­
m et, ki sp ad a  v  k o m p e te n c o  drža­
v e , ki s e  je  sv e č a n o  o b v eza la  na 
m ednarodni ravni. Ob te m  pa d e ­
želn i odbor ž e li , da bi p o se b n a  k o­
m isija , ki s e  je  o sn o v a la  v m in i­
str sk em  sv e tu , č im prej s p e t  z a če la  
z d elom . Tako bi tudi čim p rej p o s r e ­
dovali e le m e n te  za  d ok on čn o  in or­
ga n sk o  u red itev  pravil v  italijan­
sk em  zakoniku, ki bi uravnavala za ­
š č ito  s lo v e n s k e  n a ro d n o stn e  sk u p ­
n o sti v  n jenih  štev iln ih  in razveja­
nih oblikah  življenja».

Drugi n a š p o m islek  za d ev a  u sta ­
n o v e , ki b od o  p re jem a le  podpore. 
Podpore b od o  p ač d o d e lje n e  na p o ­
d lag i le tn e g a  program a, ki g a  bo  
izd ela la  d e ž e la  In na p red log  n ek e , 
za  to  im en o v a n e , k o m isije . Zanim a  
n a s  n am reč, k a k šn e  b od o  konkretne  
m o žn o sti, ki jih b od o  o b la sti p on u ­
d ile  s lo v e n sk im  organ izacijam  v  v i­
d em sk i pokrajini. In s ic e r  m ožn osti:

a) da d o lo č ijo  sv o je  p red sta v n i­
š tv o  v  k o m isije , p red sta v n ištv o , ki 
g a  b od o  se s ta v lja li izv ed en c i, ki naj

(N adaijevanje na 2 s t r a n i )

Izhaja  v sa k ih  15 dni
P o s a m e z n a  š t e v i lk a  300 lir 
NAROČNINA: Le tna  5.000 lir 
Za in o z e m s tv o :  6.000 lir 
P oš tn i  te k o č i  r a č u n  za  Ital ijo 
Za lo žn iš tv o  t r ž a š k e g a  t i sk a  
Trst 11-5374

O d g o v o rn i  u r e d n ik :  Izidor Predan  
R ed ak c i j sk i  k o o rd in a to r :  Loretta F eletig  
Q u in d ic in a le
Za SFRJ 120 ND - Z iro  r aču n  
50101-603-45361
» ADIT « DZS. 61000 Ljubljana, 
G r a d i š č e  10/11 - T e le fon  22-207

S p e d .  in ab b .  p o s t .  II gr ./7Q 
P o š tn in a  p l a č a n a  v  g o tov in i  
OGLASI:  m m / s t  +  IVA 14% 
trg o v sk i  100, lega ln i  200 
f in an čn o -u p rav n i  150, 
o s m r t n i c e  in z a h v a le  100, 
mali o g la s i  50 b e s e d a
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IVAN TRINKO PREROK!
Ko je  Ivan Trinko nap isa l «Z god ovin o  J u g o sla v ije» , v kateri je  prikazal 

p o litičn o , literarno in u m e tn o s tn o  zd ov in o  ju g o s lo v a n sk i narodov, je  to  
knjigo pošilja l raznim  p rijateljem  in zn a n cem . En izvod  je  p o sla l tudi 
takratnem u kraljevem u p o sla n ištv u  v Rim. Knjigo s o  z v e s e lje m  sp re je li in 
M iloš Crnjanski, ki je  bil kot novinar z a p o s le n  pri p o sla n ištv u , s e  mu je  
zahvalil s  prijaznim  p ism o m , ki ga  tukaj objavljam o v fotokop iji.

M iloš Crnjanski je ž iv e l nekaj č a sa  v em igraciji, nato  s e  je  vrnil v 
d om ovin o  in je  umrl kot priznan srbsk i p isa te lj. V n je g o v em  p ism u  je  
najbolj zan im ivo , ko mu pravi: «Trdno se m  prepričan , da bo taka knjiga, 
kot je  V aša, m n ogo  pripom ogla  k pravem u in trajnem u prija teljstvu  m ed  
Italijo in m ojo državo. «Trinko s e  je  nam reč v ed n o  zavzem al za prija teljstvo  
m ed tem a  d vem a narodom a in je  sk u ša l s  prevajanji prikazati Italijanom  
duhovno b o g a stv o  ju g o slo v a n sk ih  narodov, da bi vzbudil v njih t is to  
sp o š to v a n je , ljub ezen  in p rija te ljstvo , kot s e  se d a j u resn iču jejo  p o  o s im ­
sk ih  sp orazum ih . Trinkova knjiga o  Ju goslav iji bi tudi d a n e s  m nogim  
k oristila , č e  bi jo p on atisn ili, ker le  s  sp ozn avan jem  drug d ru gega  m oreta  
dva naroda r e sn ič o  utrjevati sv o je  m ed seb o jn o  p rija teljstvo .

D a l l ’a r c h i v i o  d i  I v a n  T r i n k o  
Iz a r h i v a  I v a n a  T r i n k a
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Velika 
manifestacija .
N a d a l j e v a n je  s  1. s t r a n i  

siali: predsednik deželnega 
odbora Comedi, posl. Loris 
Fortuna za PSI, deželni od­
bornik Mizzau, predsednik vi­
demske ANPI-VZPI Federico 
Vincenti in drugi.

Sam Mario Colli, predsed­
nik deželnega sveta Furlanije- 
Juliljske Krajine, je toplo 
pozdravil prisotne. Navezal 
se je na lik Ivana Trinka in 
spomnil na pogum, zavzetost 
in odločnost, s katerimi se 
Slovenci omikano borijo za 
lastno identiteto in za svoje 
pravice. «Vaša borba je pra­
vična, ker jo bijete za pravič­
nost in za omiko, obenem pa 
je demokratična borba, ki vas 
je pripeljala do nekaterih važ­
nih rezultatov. Zdaj pa je važ­
no in potrebno, da se v to 
stvar vključijo tudi javne usta­
nove, vladni organi, šola, tisk 
in sredstva obveščanja. «Colli 
je izrazil občudovanje za o- 
dločnost, s katero Slovenci

sledijo poti, ki jo je začrtal 
Ivan Trinko, da bi uveljavili 
pravice svojega naroda.

Proslava 25. letnice Trinko- 
ve smrti se je pričela v Če­
dadu, z odkritjem doprsnega 
kipa pesniku. Nekaj prilož­
nostnih besed sta spregovori­
la urednik Novega Matajurja 
Izidor Predan in župan Čeda­
da Del Basso.

V Špetru pa je govoril so- 
vodenjski župan Zuanella, 
slavnostni govor pa je imel 
župnik Marino Qualizza, ki je 
opisal življenje Ivana Trinka, 
ki je bil med drugim tudi 20 
let pokrajinski odbornik v Vid­
mu za ljudsko stranko. Pro­
slavo so zaključili domači zbo­
ri Planinka iz Ukev, Rečan iz 
Ljes, Pod Lipo iz Barnasa in, 
kot gost še Goriški oktet iz 
Nove Gorice. V Beneški gale­
riji pa je odprl svojo razstavo 
Gianni Osgnach.

Solennemente  
celebrato . . . .

C o n t in u a z io n e  d a l la  1a pag.

della com unità  m ontana, del­
la regione (i consiglieri Spe- 
cogna e Š to ka ), autorità  sco­
lastiche e degli organi colle­
giali, assiem e ad una folla di 
cittadini, venuti da ogni do­
ve e principalm ente dai pae­
si della Slavia friulana.

Per il PCI erano presenti 
gli on. Baracetti e Colomba. 
Telegram m i di adesione sono 
sta ti inviati, fra  gli altri, dal 
presidente della Giunta re­
gionale, avv. Comelli, dall’on. 
Loris Fortuna del PSI, del­
l'assessore M izzau e dal pre­

sidente dell'ANPI di Udine, 
Federico Vincenti.

Lo stesso Mario Colli, 
presidente del Consiglio re­
gionale del Friuli - Venezia 
Giulia ha rivolto un caloro­
so saluto ai presenti. Colli si 
è rifa tto  alla figura di Ivan  
Trinko  per ricordare il co­
raggio, l’impegno, la deter­
m inazione con la quale gli 
sloveni a ffrontano la batta­
glia civile per la propria  
identità  ed il riconoscim ento  
dei propri diritti. «E ’ una  
causa giusta, la vostra, per­
chè è una battaglia per la 
giustizia, per la civilità ed è 
una battaglia dem ocratica  
che ha visto  im portanti ri­
sultati. E ' necessario ora che 
di questa causa si facciano 
partecipi gli enti pubblici, 
gli organi di governo, la scuoi

la, la stam pa ed i m ezzi di 
inform azione».

Colli ha espresso la pro­
pria am m irazione per la de­
term inazione con la quale 
gli sloveni con grande spiri­
to unitario e con form e nuo­
ve, proseguono sulla via trac­
ciata da Trinko  per l ’a ffer­
m azione piena dei propri d i­
ritti di minoranza.

Le m anifestazioni del 25. 
di Ivan  Trinko  erano com in­
ciate a Cividale con lo sco­
prim ento  di un busto  al poe­
ta. Vi avevano preso la pa­
rola Predan, d irettore del 
«N ovi M atajur» ed il sindaco  
di Cividale Del Basso.

A S. Pietro al Natisone, in­
vece, aveva parlato il sinda-

La B e n e šk a  ga lerija  di S. P ie t ro  
al N a t i s o n e  h a  o s p i t a t o  da l  24 n o ­
v e m b r e  al 2 d i c e m b r e  u n a  m o s t r a  
p e r s o n a l e  d ' a r t e  di G iann i  O s g n a c h .

A lles t i ta  in o c c a s i o n e  del  25. d e l ­
la m o r te  di Ivan T rinko,  la m o s t r a  
h a  r a p p r e s e n t a t o  p e r  molti u n a  a p ­
p r e z z a t a  s o r p r e s a .

Lo ha  a f f e r m a t o  a n c h e  A ldo Clo-

O šnjakovi le s e n i « to tem i»  na raz­
sta v i v Š petru

dig, c h e  ha  p r e s e n t a t o  l 'a r t i s t a  al 
p u b b l ico .  G iann i  O s g n a c h  è ,  da  
q u a n d o  lo c o n o s c i a m o ,  in u n a  po-

S en sib ili ai problem i di tu tte  le 
m inoranze e tn ico -lin g u istich e  d ella  
R eg io n e  e  del P a e se , o sp it ia m o  di 
tanto  in ta n to  a n c h e  articoli ch e  
non in te r e ssa n o  sp e c if ic a ta m e n te  la 
nostra  m inoranza s lo v e n a . F o rse  s a ­
rebbe opp ortu n o  p o ten z ia re  e  allar­
ga re  l’in form azion e su lla  lingua e  la 
cultura d el p o p o lo  friu lano co l q u a­
le  v iv iam o a stre tto  c o n ta tto  da s e ­
co li. Per q u e s to  m otivo  ch ied ia m o  
a n c h e  la co lla b o ra z io n e  d eg li am ici 
friulani c h e , co n  una certa  period i­
cità , p o treb b ero  inform arci b rev e­
m en te  su lla  s itu a z io n e  e  su g li s v i ­
luppi d e lla  cu ltura e  d e lla  le t te r a ­
tura friulana m oderna.

C om e è  n oto , il p eriod o  del dopo- 
terrem o to  ha in n e sc a to  un p r o c e s ­
s o  di ricerca  e  di r isco p erta  d e ll’a-

co di Savogna, Zuanella, e in­
fine per la prolusione u ffi­
ciale, il prof, don Marino 
Qualizza, che ha illustrato la 
vita di Trinko, il quale era 
stato per ven t’anni consiglie­
re provinciale di Udine per 
il partito  popolare. Una pub ­
blicazione uscita per l ’occa­
sione illustra il personaggio 
ancora più com pletam ente. 
La m anifestazione si è con­
clusa con u n ’accademia dei 
cori P laninka di Ugovizza, 
Rečan di Liessa e Pod Lipo 
di Vernasso, l'O ttetto  slove­
no di Nova Gorica ed infine  
con la vernice della m ostra  
d'arte di Gianni Osgnach nel­
la Beneška Galerija.

s iz io n e  a p e r t a  e  di r i c e r c a  del  n u o ­
vo. P e r  lui p e r ò  i! n u o v o  n o n  si­
g n if ic a  l ' im pu ls ivo  g e t t a r e  d a  p a r t e  
l ' e s p e r i e n z a  a p p r o fo n d i t a  e  m a tu ra :  
p e r c iò  r i m a n g o n o  a lu n g o  i « p a e ­
s a g g i»  lum inos i ,  c h ia r i s s im i ,  c h e  s o ­
no, e s s i  s t e s s i ,  luce.

In l u o g o  d e l la  p r o s p e t t i v a ,  a b b i a ­
m o  la p r o fo n d i tà  indef in ita  e d  a b ­
b a g l i a n t e  di u n a  f in e s t r a  a s s o l a t a  
a p p e n a  s p a l a n c a t a  su l  m o n d o .

N el le  o p e r e  più  r e c e n t i ,  q u e s t a  
im m a g in e  di l u c e  r im a n e  e  si t r a ­
s f o r m a  in o g g e t t o ,  in s e r i t a  in un a  
s t r u t t u r a  g e o m e t r i c a ,  c h e  è  c o n ­
t e m p o r a n e a m e n t e  o g g e t t o  e  m a t e ­
ria: s t r i s c i e  di l e g n o  n a t u r a l e  o  a p ­
p e n a  v e la to  di p i t tu ra  l e g g e r a ,  dai 
r i g o ro s o  p e r p e n d ic o l a r i s m o .

S e  ci s e r v i s s e  u n a  d e f in iz io n e ,  
d i r e m m o  c h e  O s g n a c h  m u o v e  la 
p ro p r ia  r i c e r c a  t r a  la p i t tu ra -p i t tu ra  
e d  il « b a s so r i l ie v o »  c o s t ru t t iv i s ta .  
Ma la r i c e r c a  n o n  si f e rm a  n e m ­
m e n o  a  q u e s t o ,  p e r c h è  a p p a i o n o  i 
« to tem »  ver t ica l i ,  gli o g g e t t i  puri,  
a v e n t i  vi ta  p ro p r ia ,  s e n z a  re laz ioni  
f igu ra t ive .

P e r fe t t i  ne l la  g e o m e t r i a ,  e s s e n ­
ziali m a  a c c u r a t i  nel d i s e g n o  e  resi 
p re z io s i  (e un p o c o  a n c h e  m is te ­
riosi) d a l le  p i e t r e  t a g l i a t e  e  s f a c ­
c e t t a t e  c h e  vi s o n o  i n c a s t o n a t e ,  i 
« to tem »  di O s g n a c h  c o s t i t u i s c o n o  
un  i n t e r e s s a n t e  a p p r o d o  d e l l ’a r t i ­
s ta .

La m o s t r a  d e l la  B e n e šk a  galerija
ha  q u ind i  il s i g n i f i c a to  di s t im o lo ,  
c h e  v ie n e  d a  u n a  i s p i r a z io n e  di 
a v a n g u a r d i a  c h e  è  in te l l ig en te ,  ri­
g o r o s a  e  r i f less iva .

P ao lo  P etricig

nim a e d ella  Identità d ei friulani e  
c o n se g u e n te m e n te  ha a iu ta to  a riva­
lutare la s t e s s a  lingua friulana c h e  
s ta  recu p era n d o  p o siz io n i nei c o n ­
fronti d e ll'ita lian o  p ersin o  n ella  c it­
tà di U dine. Q u esto  fe n o m e n o  è  av ­
vertib ile a n c h e  nel ca m p o  d ella  e d i­
toria c h e  sta  sfo rn a n d o  a g e t to  c o n ­
tinu o  libri e  p u b b licaz ion i scritti in 
friu lano o trattanti la te m a tic a  s p e ­
c ifica  d el Fruii. La trad u zon e della  
Bibbia, a n c h e  s e  co n  fa tica , p r o c e ­
d e reg o la rm en te  e  p ersin o  la s ta m ­
pa p erio d ica  lo c a le  in lingua italiana  
(ad e s .  «La vita ca tto lica »  e  «Il 
p unto friu lano») o sp ita  reg o larm en ­
te  una p agina o  un an go lin o  d ed i­
c a to  alla lingua, alla cultura e  alla 
letteratura friulana.

ARDUINO DELLA PIETRA "IL BOSC,,

A ldo C lodig  govori na otvoritv i O šn jak ove ra zsta v e  v B en ešk i galeriji

Sem bra  c h e  la p o e s ia  s ia  i n o  dei 
g en eri letterari più co n g en ia li ai friu­
lani, a lm en o  a g iu d ica re  dalla ricca  
bib liografia  d ed ica ta  an n u a lm en te  
alla letteratu ra  d e i nostri v ic in i. Una 
d elle  u ltim e o p ere  p o e t ic h e  ap p a rse  
n elle  librerie è  la racco lta  di p o e s ie  
di Arduino D ella Pietra, in titolata  
«Il b o se»  (AGRAF, 1978 p a g g . 38). 
Si tratta di una ra cco lta  di 16 p o e s ie  
isp irate  p rev a len tem e n te  alla Carni* 
e  ai su o i problem i tra i quali sp ic c a  
in m o d o  partico lare il tem a  d e ll'e ­
m igrazione; da e s s e  ira sp a re  l'am ore  
del p o eta  per i su o i m onti e  I su o i 
b o sch i, la n o sta lg ia  del tem p o  p a s ­
sa to , q u an do l’u om o era in ser ito  
p erfetta m en te  n e ll’a m b ien te  natura  
le e  la vita era m olto  più se m p lic e  
e  m en o  co m p lica ta . L’au tore, c h e  
è  n ativo  di Z ove lio  (R a v a sc le tlo ) , 
lavora lo n ta n o  dal su o  p a e se , a Li- 
gnano, e  c o m e  ogn i buon em ig ra n te  
va alla ricerca  d e lle  s u e  radici c u l­
turali e  dei su o i luogh i di orig ine  
c h e , d a ll’e s te r n o , gli ap p a io n o  an ­
cora più attraenti e  d egn i di parti 
co lare  a tten z io n e . A. Della P ietra ha 
scr itto  finora p rev a len tem e n te  in i- 
ta liano  e  ha in iziato  proprio con  
q u e sta  racco lta  di p o e s ie  a c im e n ­
tarsi n ella  su a  lingua m aterna c h e  è  
il fr iu lano-carn ico . C om e p o eta  ita­
liano ha o tten u to  prem i, se g n a la ­
zion i e  m ed a g lie  in vari c o n c o r s i, 
m eritan d osi ap p rezzam en ti lu sin ­
ghieri a n c h e  da parte d ella  critica .

S eg n a lia m o  volen tieri l’ap p ariz io ­
ne di q u e sta  ra cco lta  di p o e s ie  d e ­
d icata  alla Carnia c h e  p u ò  in te­
r e ssa r e  a n c h e  i nostri lettori, dato  
c h e  i tem i in e s s a  trattati so n o  più
0 m en o gli s t e s s i  c h e  il «N ovi M a­
tajur» s ta  portand o  avanti da anni. 
La Carnia e  la B en ečija , a n c h e  s e  
si d ist in g u o n o  dal p unto di v ista  cu l­
turale e  lin g u istic o , h anno p rob le­
mi so c ia li ed  e c o n o m ic i com u ni, d e ­
term inati dal d is in te r e s s e  per la 
m ontagn a  da p arte d e lle  co m p ete n ti 
autorità e  dal c o n se g u e n te  sp o p o ­
lam en to  d el territorio, la qual c o ­
sa , certo , non fa v o r isc e  nè la tu­
tela  nè lo sv ilu p p o  del r icco  patri­
m onio  um ano e  cu ltura le ancora  
p r e s e n te  in q u e s te  z o n e  m ontan e  
d ella  n ostra  Provincia.

P rop on iam o un s a g g ’o d e llo  s t i­
le e  della  se n s ib ilità  p o e tica  di Ar­
duino D ella  P ietra pubblicando dalla  
ra cco lta  «Il b o sc»  la p o esia :  Fur- 
la n s  (pag. 28).

N o s ta i t  a  vai 
f ra d i s  fu r l a n s  
s e  lo n ta n  pai rnont 
a  fa i e m ig r a n z
1 s c u g n i s  là
p a r  s im pr i  a pati .
S a lu d a i t
T o ro n to  e  M o n a c o  
Z u r ig o  e  Parig j  
p u r  p e n s a n t  
al lo n ta n  Friùl 
m a  s im pr i  vizzin 
tal  cur .
C e  biel c h 'a i  s a r e s  
toli s u  u n a  la c r im a  
la n o t  di N cdà l  
p a s  s t r a d a s  f o r e s t a s  
cui c u r  in g ro p à t  
p e n s a n t  al Friùl: 
la p e r la  a s a r e s  
d e  v u e s t a  b o n ta t .
As cò l in  la s  f u e a s  
m a  il n u e s t i  c u r  
pai  m o n t  
noi c o la  mai.

B.Z.

Deželni
zakon ......................

(N a d a l je v a n je  s  1. s t r a n i !

bi jih izbral d eže ln i odbor na p re ­
d log  t istih  u sta n o v , ki s o  najbolj 
kvalific irane n e  jez ik ovn em  in kul­
turnem  področju.

b) da s e  fin an čn o  pod p rejo  n jiho­
v e  p obude, kot p ob u de u sta n o v  in 
kulturnih d ru štev , ki s o  kvalific ira­
na, da lahko opravljajo d eja v n o sti, 
ki jih p red v id eva  zakom .

Ker n e  že lim o  biti d o lg o v ezn i, jih 
tu n a v ed em o  sa m o  nekaj: štu d ijsk o  
in raziskovalno  p od ročje , šo ls k o  p o ­
dročje, tisk , izd aja te ljstv o  in m n o ­
žičn o  o b v e šč a n je , p od ročje  p red sta v  
in top o n o m a stik e .

P iscu  s e  zdi, da krajevni odbor  
Š lo v e n sk e  kulturno g o sp o d a rsk e  
z v e z e  za v id em sk o  pokrajino p o s e ­
duje u str e z n e  rek vizite , da s e  lahko  
p o te g u je  za prizm anje kot «kvalifi­
cirana u stan ova»  ali n aravn ost ali 
pa tako, da u sta n o v i in štitu t  za kul­
turo in kulturne d eja v n o sti.

Toda to  vprašan je osta ja  odprto , 
kajti zakonsk i o sn u tek  š e  ni zakon  
in v red n o ten je  političn ih  strank prav 
g o to v o  n e  bo en o tn o . Tu sm o  ž e le li  
p rob lem sk o  in rea lis tičn o  podati n e ­
p o sre d n o  so d b o , ter  opom niti d e ­
la v ce  v kulturi, da s e  z d ok u m en ­
tom , uvodnim  referatom  in zak on ­
sk im i č len i, sezn an ijo .

Paolo  P e t r ic ig

Ivan Trinko s e  je  rodil v S ovod
njah, za to  ni sm e l m anjkati pozdrav  
župana t e  o b č in e  na p roslav i. Na 
slik i župan P eter  Z uanella  m ed  
svo jim  pozdravom

V im enu  Kluba starih  gorišk ih  š tu ­
d en to v  je pozdravil p r iso tn e  na 
Trinkovi proslav i Kazimir Savnik

Č ed ad sk i župan dr. G iovanni D el B a sso  govori pred sp om en ik om  Ivana 
Trinka v Č edadu. Za njim s ta  p red stavn ik a  Kluba starih  gorišk ih  štu d en to v  
pred  p o ložitv ijo  v en ca
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Konferenca Zveze beneških  
žen o zdravstveni službi

Kaj pravijo ž en e  o zdravju

Zanim anje žen o socialnih 
problem ih je  zelo živo tudi 
v nadiških  dolinah.

To dejstvo p o trju je jo  tri 
konference z debatam i, ki so 
bile organizirane v Špetru  
od Zveze beneških žen.

Ciklus konferenc se je  za­
ključil v 'če trtek  27. novem ­
b ra  zvečer z «okroglo mizo», 
na katero  so bili povabljeni 
dr. V ittorio  Rotolo, p rim arij 
oddelka za dolgobolnike če- 
dajske civilne bolnice, dr. 
Lucio Cam panella, d irek to r 
Centra za um sko zdravstvo 
v Čedadu, dr. G abriella To- 
tolo od dom icilske zdravste- 
ne službe Gorske skupnosti 
iz N adiških dolin.

Poročevalci so na  k rak to  
obrazložili nam ene, in štru ­
m ente in tud i težave svojih 
služb. Referati, čeprav s trn je ­
ni, so bili jasn i in so pred­
stavljali p redm et živahne de­
bate, ki je tra ja la  približno 
dve uri.

T reba je  povedati, da so 
žene ugotovile šibko ude­
ležbo lokalnih upraviteljev. 
Tiste, ki so bili prisotni, se 
jih  je lahko naštelo na prste, 
m edtem  ko je  bilo priso tn ih  
več zdravnikov, zdravstvenih 
operaterjev  in dom ačih asi­
stentov.

L’i n t e r e s s e  d e l l e  d o n n e  su i  p ro ­
blem i soc ia l i  è  v iv is s im o  a n c h e  n e l ­
le Valli d e l  N a t i s o n e :  lo d im o s t r a  
l 'a m p ia  p a r t e c i p a z i o n e  di d o n n e  a l ­
le t r e  c o n f e r e n z e - d ib a t t i t o  o r g a n iz ­
z a t e  a  S . P ie t ro  al N a t i s o n e  dalla  
Z veza B en ešk ih  Ž en, c io è  d a l l ’U n io ­
n e  d e l le  d o n n e  d e l l a  B e n e c ia .

Il c ic lo  s i  è  c o n c l u s o  g ioved ì  s e ­
ra 27 n o v e m b r e  c o n  u n a  « tavo la  
ro to n d a  «cui s o n o  s t a t i  invita t i  il 
d o t t .  V i t to rio  R o to lo ,  p r im a r io  del 
r e p a r to  « lu n g o d e g e n t i»  d e l l ’o s p e d a ­
le Civile d i , C iv idale .  il d o t t .  Lucio  
C a m p a n e l la ,  d i r e t t o r e  del C e n t r o  di 
S a l u t e  m e n t a l e  di C iv ida le  e  d a l ­
l’a s s i s t e n t e  s o c i a l e  do t t .  G abr ie l la  
T o to lo ,  de l  S erv iz io  a s s i s t e n z a  d o ­
m ic i l ia re  d e l la  C o m u n i t à  M o n ta n a  
d e l le  Valli del  N a t i s o n e .

I re la to r i  h a n n o  b r e v e m e n t e  e s p o ­
s t o  le f ina l i tà ,  gli s t r u m e n t i  e d  a n ­
c h e  le d i f f ico l tà  de i  r ispet t iv i  s e r ­
vizi. L’e s p o s i z i o n e ,  s u c c i n t a  m a  
c h ia r a ,  ha  d a t o  lu o g o  a d  un  a n i m a ­
to  d ib a t t i to  c h e  si è  p r o t r a t t o  p e r  
c i r c a  d u e  o re .

Le d o n n e  h a n n o  r i le v a to  tu t tav ia  
la s c a r s a  p a r t e c i p a z i o n e  di a m m i ­
n i s t r a to r i  locali:  quell i  p r e s e n t i  si 
c o n t a v a n o  su l l e  d i ta  di u n a  m a n o ,  
m e n t r e  p a r e c c h i o  s o s t e n u t a  è  s t a ­
ta  la p a r t e c i p a z i o n e  di m ed ic i ,  o p e ­
ra to r i  s a n i ta r i  e  a s s i s t e n t i  d o m ic i ­
liari. P r e s e n t e  al la  c o n f e r e n z a  an-

Od 1. sep tem bra dalje je 
dr. Sandrini nov p rim arij ki­
rurškega oddelka v čedajski 
bolnišnici. Dr. Sandrini je 
zmagal na vsedržavnem  nate­
čaju, ki ga je  razpisala u p ra ­
va, nasledil pa  je  dr. P ittoni 
ju , ki je  dosegel predvideno 
starostno  m ejo in se je  m o­
ral um akniti te r tako ne mo-

Na konferenci je bil p riso­
ten tud i občinski asistencial- 
ni delegat, učitelj Elio Co- 
ren. Iz več aspektov, so bile 
tri glavne teme: bolniška
podpora, zdravstvena pom oč 
um obolnim  te r pom oč s ta r­
cem. Te tri aspekte — čeprav 
specifično obdelani — smo 
jih  razum eli kot združevalno 
m aterio  za predlog naše Uni­
tarne  S anitarne Skupnosti.

Na konferenci so bili k riti­
zirani nam eni, ki težijo k 
m edsebojni delitvi raznih 
zdravstvenih služb, b r e z  
splošnega načrtovanja . V 
istem  času je  poskušala de­
bata  točno določiti naloge 
posam eznih s truk tu r: bolni­
ca, dom iciliarna služba, cen­
ter za um sko zdravje in po­
čitniški do m in o njenem  
možnem razvoju  za dina­
m ično službo, ki naj bi bila 
dejansko povezana s terri- 
torjem .

To so pekoči in  ak tualn i 
problem i, ki so se jih  lotile 
z obvezo in  vso resnostjo  že­
ne iz Benečije. Mi si samo 
želimo, da bodo s tem i po­
budam i nadaljevale in  da bo 
Zveza beneških žen objavila 
bolj na široko rezultate  
svojega dela, kar je  nam  o- 
nemogočeno, zaradi pom anj­
kan ja  p ro sto ra .

c h e  il d e l e g a t o  c o m u n a l e  a l l ' a s s i ­
s t e n z a ,  m a e s t r o  Elio C o re n .

P e r  molti  a s p e t t i ,  i t r e  tem i  p r in ­
cipali:  l’a s s i s t e n z a  o s p e d a l i e r a ,  il 
s e rv iz io  di s a l u t e  m e n ta l e  e  l’a s s i ­
s t e n z a  a n z ia n i ,  p e r  q u a n t o  a n a l i z z a ­
ti negli  a s p e t t i  sp e c i f ic i ,  s o n o  s ta t i  
visti  c o m e  m a te r ia  u n i f ic a n te  p e r  
u n a  p r o p o s t a  c i r c a  l’Unità  S a n i ta r ia  
L oca le .

Si è  c io è  c r i t ic a ta  l’o p e r a z i o n e  
t e n d e n t e  a  s e p a r a r e  f ra  lo ro  i v a ­
ri se rv iz i  p e r  s c o m p a r t i m e n t i  s t a ­
gni  e  privi di u n a  p r o g r a m m a z i o n e  
g e n e r a l e .  Nello  s t e s s o  t e m p o  il d i ­
b a t t i t o  h a  t e n t a t o  di d e f in i re  f u n ­
zioni p r e c i s e  a l le  s i n g o le  s t r u t t u r e :  
o s p e d a l e ,  s e rv iz io  d o m ic i l ia re ,  c e n ­
t ro  di s a l u t e  m e n ta l e  e  c a s a  di ri­
p o s o .  P a r t i c o l a r m e n t e  d i s c u s s a  q u e ­
s t a  i s t i tu z io n e  e  i suo i  poss ib i l i  sv i ­
luppi c o m e  se rv iz io  d in a m ic o ,  c a p a ­
c e  di un  e f fe t t iv o  c o l l e g a m e n t o  c o n  
il te r r i to r io .

Temi s c o t t a n t i ,  a t t u a l i s s im i ,  q u e ­
st i , a f f ro n ta t i  c o n  im p e g n o  e  s e r i e t à  
d a l le  d o n n e  d e l l e  Valli de l  N a t i s o n e .  
Non c ’è  c h e  d a  s p e r a r e  c h e  q u e ­
s t a  iniziat iva a b b ia  a c o n t i n u a r e  e  
c h e ,  d a to  c h e  s o lo  q u a l c o s a  si 
p u ò  d i r e  pei  limiti di u n a  c r o n a c a  
g io rn a l i s t i c a ,  la Z v eza  si  p r o p o n g a  
di p u b b l i c a r e  in e s t e s o  i r isu lta t i  
de l  p ro p r io  lavoro .

P.

re več nadaljevati dela, ki 
m u je  prineslo toliko obču­
dovalcev m ed ljudm i nedi- 
ških dolin. O dr. Sandrini ju  
nekaj k ratk ih  življenjepisnih 
podatkov: dr. Amleto Sandri­
ni se pe rodil v Čedadu leta 
1936, diplom iral je  v Padovi 
leta 1964 in se nato  speciali­
ziral v vaskularni k irurg iji,

pediatričn i kirurgiji, v onko­
logiji, nasteziji in oživljanju, 
na koncu pa še v travm ato­
logiji in ortopediji. Kot ki­
ru rg  asisten t je  bil zaposlen 
v Monselice in Dolu (Pado­
va), nato  pa še v Bresci. Kot 
viceprim arij je  delal v Colo- 
gni Veneti in v Asti; trenu tno  
je  v Čedadu in dela kot odgo­
vorni prim arij v oddelku, 
k jer sem  se tudi sam  odločil 
za poklic k irurga. Dr. Sandri- 
n ija  sem spozual leta  1972 
v Milanu, k jer sva slučajno 
zahajala na isti onkološki 
oddelek. Skupaj sva delala 
mesec dni in najino sodelo­
vanje je  bilo plodno. K ar me 
je  na jp re j presenetilo  pri 
njem , je  bila njegova solidna 
splošna priprav ljensot, n je­
gova naravna skrom nost, 
nadvse pa me je  pritegnila 
njegova velika želja po zna­
nju.

Ta vedoželnost ga je  pe-

Dal 1° settem bre 1979 il 
do ttor Sandrini è il nuovo  
prim ario chirurgo dell’Ospe­
dale di Cividale. Ha vinto il 
concorso nazionale bandito  
dall’A m m inistrazione e suc­
cede al do ttor Pittoni, cui la 
età non concede di prosegui­
re quell’opera per cui tanto  
è stato apprezzato dalle gen­
ti delle Valli del Natisone e 
del Cividalese.

Qualche nota biografica. 
Il do tto r Am leto Sandrini è 
nato a Cividale del Friuli nel 
1936; si è laureato a Padova 
nel 1964 specializzandosi suc­
cessivam ente nelle seguenti 
materie: Chirurgia Vascola­
re, Chirurgia Pediatrica, On­
cologia, Anestesia e R ianim a­
zione ed infine Ortopedia e 
Traumatologia. Ha lavorato  
come A ssistente Chirurgo a 
M onselice e Dolo (Padova), 
quindi a Brescia, e poi, in 
qualità di Vice Primario, a 
Cotogna Veneta ed Asti; ora 
è a Cividale, prim ario diri­
gente di quel reparto in cui 
io sono nato alla professio­
ne di chirurgo.

Ho conosciuto il dott. San­
drini nel 1972, a Milano, 
quando per pura fortuna  
venne a frequentare lo stes­
so reparto di oncologia dove 
io prestavo servizio. Lavo­
ram m o assieme per un mese 
e fu  una collaborazione pro­
ficua. Sub ito  m i colpì la sua 
solida preparazione di base 
unita ad una naturale m ode­
stia, ma sopra ttu tto  la sua

lja la  po bolnišnicah širom  
Ita lije  in tud i dlje po Evro­
pi; tako si je  nabral veliko 
znanja  in izkušenj.

Ljudem  nediških dolin pi­
šem  o njem , zato ker menim, 
da je  docela sposoben voditi 
k iru ršk i oddelek bolnišnice 
v Čedadu do zm ogljivosti, ki 
jo  trenu tn i ustro j bolnišnice 
dopušča.

K ljub m ladosti, so njegove 
izkušnje široke, njegovo zna­
n je poglobleno, zato se dolin- 
ci lahko brez skrbi obrnejo 
nanj, ker bodo v n jem  našli 
izvedenega k irurga, obenem  
pa tud i občutljivega človeka, 
občutljivega predvsem  na 
problem e naših  ljudi.

Dr. S andrin iju  naj gredo 
p risrčna  voščila, da bi dolgo 
in v vedrem  vzdšju deloval 
za skupnost nediških dolin 
in Čedada.

Dott. Stefano Podrecca

grande voglia di imparare.
Q uest’esigenza lo aveva 

portato a frequentare Ospe­
dali di tu tta  Italia e d ’E uro­
pa (Londra, più volte, in 
Germania ed altri posti an­
cora), traendone larga mes­
se d ’insegnam enti e d 'espe­
rienza.

Ci rivedem m o agli inizi di 
q uest’anno, sem pre a Milano, 
e fu  gradevole riallacciare i 
vecchi rapporti di lavoro e 
di amicizia.

Scrivo di Lui alla gente  
delle Valli del Natisone per­
chè penso che abbia tu tte  le 
carte in regola per condurre  
il reparto di chirurgia del­
l’Ospedale di Cividale alla e f­
ficienza che le attuali s tru t­
ture gli consentono.

La sua esperienza è ampia  
(nonostante l’età ancora gio­
vane) la sua preparazione  
profonda, e allora si rivol­
gano a Lui con fiducia i Val­
ligiani perchè troveranno un  
chirurgo preparato ed un 
uom o sensibile ai problem i 
della nostra gente, pronto  a 
chiedere la collaborazione 
di un esperto quando il «ca­
so» lo richieda, e pronto ad 
affidare il m alato ad un re­
parto specializzato quando  
la prestazione non sia possi­
bile a Cividale.

Al dott. Sandrini vadano 
i m igliori auguri per un lun­
go e sereno lavoro al servi­
zio della Com unità delle Val­
li e del Cividalese.

Dott. S tefano Podrecca

UNA LEGGE 
PER LE LINGUE E

Il 10 o t t o b r e  s c o r s o  la G iu n ta  re ­
g io n a le  ha  a p p r o v a t o  un  p ro p r io  di­
s e g n o  di l e g g e  p e r  «Interventi reg io ­
nali per la d ife sa  e  la v a lorizzazion e  
della lingua e  d e lle  cu lture loca li 
d el Friuli-V enezia G iulia». Il d i s e g n o  
è  c o m p o s t o  di 9 ar t ico l i ,  p r e c e d u t i  
d a  u n a  r e l a z io n e  d e l l ’a s s e s s o r e  d e l ­
l’i s t r u z io n e ,  e  d ic h ia r a  u n a  d i s p o n i ­
bili tà di s p e s a  di 750 milioni  di lire 
nel p e r io d o  re la t ivo  agli e s e rc iz i  del 
1980-1982.

C o m e  si r i c o rd e r à  il d i s e g n o  di 
l e g g e  è  s t a t o  p r e c e d u t o  d a  un a c ­
c u r a t o  l av o ro  di in d a g in e  svo l to :

a) d a  u n a  a p p o s i t a  c o m m i s s i o n e ;
b)  d a l l ’I s t i tu to  di S o c io lo g ia  I n te r ­

n a z io n a le  di Gorizia:
c) d a  un  c o m i t a to  r i s t r e t to  in s e ­

n o  al la  C o m m is s io n e .
L ' in d a g in e  ha  c o n d o t t o  a  r i s u l t a n ­

z e  m o l to  p o n d e r o s e ,  m a  c o n v e r ­
g e n t i  su l la  n e c e s s i t à  di un d i s p o s i ­
t ivo  r e g io n a l e  di i n t e r v e n to  e  s u  
p r o p o s t e  s p e c i f i c h e .  Q u a s i  t u t t e  si 
d i c e  ne l la  r e l a z io n e  al d i s e g n o  di 
le g g e ,  s o n o  s t a t e  a c c o l t e  nella  
s t e s s a  e,  q u ind i ,  d a l la  G iu n ta .

S e n z a  e n t r a r e  d e t t a g l i a t a m e n t e  
in m e r i to  a t u t t i  gli a r t ico l i ,  v a n n o  
c o m u n q u e  f o rm u la t e  a l c u n e  o s s e r ­
vazioni .

La p r im a  di q u e s t e  è  il r a p p o r to  
di q u e s t o  d i s e g n o  r e g io n a l e  c o n  
un a  p r o s s im a  e d  a u s p i c a t a  l e g g e  di 
tu te la  g lo b a l e  s t a ta le .  In p a r o l e  p o ­
v e r e  si t e m e  c h e  gli in te rv en t i  r e ­
g ionali  c o s t ru i t i  s o n o  un p r e c e d e n ­
te  e d  un  alibi p e r  lo s t a t o  p e r  ri­
t a r d a r e  o  r inv ia re  p e r  s e m p r e  la 
l e g g e  di tu te la  g lo b a le .  Lo f a c e v a  
p r e s e n t e  la r i s p o s t a  del  C e n t r o  
S tu d i  N ed iža  a l la  C o m m i s s i o n e ,  d o ­
v e  n o t a v a  c h e  «risultava illu sorio  
affidare e sc lu s iv a m e n te  ad una par­
lata, p ortatrice di un m od ello  cu l­
turale trad izionale, a g r e s te  e  d e ­
su e to , in tr in sech e  ca p a c ità  di s o ­
pravvivenza , nel m om en to  in cu i 
le M ASSE GIOVANILI, d ep o sita n o  
nel futuro, s i aprono  ai g r o s s i pro­
blem i della  so c ie tà , del lavoro, d e l­
la cu ltura e  della  p o litica».

Di q u e s t o  p r o b le m a  p a r e  c o n s a ­
p e v o le  la r e la z io n e  al d i s e g n o  di 
l e g g e  d e l la  g iu n ta ,  la q u a l e  a f fe r ­
m a  t e s t u a l m e n t e  «col p r e se n te  d i­
se g n o  di le g g e  la Giunta reg io n a le  
non in ten d e affrontare il problem a  
d ella  tutela  g lo b a le  dei cittad in i 
italiani ap p artenenti a lla  m inoranza  
slo v e n a , p rob lem a, c o m e  è noto, 
co n  ca ra tter istich e  d iv erse  di q u el­
lo d ella  tu te la  della  lingua e  d e l­
le cu lture loca li. E’ q u e sta  infatti

La celebrazione del ven ti­
cinquesim o della m orte di 
Ivan Trinko sarà certam ente  
ricordata per i significativi 
pronunciam enti dell'arcive­
scovo di Udine, A lfredo Bat­
tisti, e del presidente della 
Regione Friuli - Venezia Giu­
lia, Mario Colli. Essi Iwnno  
chiesto l'im pegno del gover­
no per la tutela dei valori 
culturali della com unità slo­
vena del Friuli.

Di quella giornata rim ar­
rà, segno significativo e tan­
gibile, il sem plice busto del 
poeta a Cividale, fissato ad 
una pietra parzialm ente ir­
regolare per una pregevole 
form a naturale.

Ancora una cosa, un volu­
m etto  di un ’ottan tina  di pa­
gine, stam pato  da Del Bian­
co a Udine (la stessa tipo­
grafia che stam pò le opere 
di Trinko).

Il vo lum etto  «Ivan Trin­
ko» curato dal Circolo cul­
turale om onim o raccoglie, 
assieme a due brevi note in­
troduttive  di Isidoro Predan 
e Beppino Crisetig, tre m o­
nografie. La prima, di Pa­
squale Gujon, è una sapida 
biografia umana della perso­
na di Ivan Trinko. Contiene 
tu tta  una serie di acute os­
servazioni sul personaggio, 
di aneddoti divertenti e ric­
chi di «umor», di una um a­
nità, quale tu tti riconoscono  
a Gujon, prete filosofo di 
Matajur.

La seconda monografia è

REGIONALE 
CULTURE LOCALI

m ateria ch e , rego lata  a n c h e  a ttra­
v e r so  la so llen ità  d eg li im pegn i in­
ternazionali, ap p artien e alla sfera  di 
co m p e te n z e  d e llo  S t3 .o . In m erito  
la Giunta a u sp ic a , e n c h e  in q u e­
sta  o c c a s io n e , c h e  la c o m m iss io n e  
sp e c ia le  co stitu ita  p r e s so  la p res i­
d en za  d el C o n sig lio  dei M inistri ri­
prenda q u an to  prim a i su o i lavori 
offrend o  gli e lem en ti p er  p o te r  da  
re d efin itiva  ed  org a n ica  s is te m a z io ­
ne, n e ll’ord in am ento  ita lian o , alla tu­
te la  d ella  m inoranza s lo v e n a  n elle  
su e  d iv erse  m anifesta z io n i.

C o n  q u e s t a  p r e c i s a z io n e ,  p o s s i a ­
m o  f a r e  u n a  s e c o n d a  o s s e r v a z i o n e ,  
c h e  è  q u e l la  c h e  r i g u a rd a  en t i  ai 
qual i  a n d r a n n o  le so v v e n z io n i ,  s u l ­
la b a s e  di u n  p r o g r a m m a  a n n u o  
r e g io n a le  e  s u  p r o p o s t a  di u n a  
c o m m i s s i o n e .  Ci i n t e r e s s a ,  c io è ,  di 
v e d e r e  qual i  s a r a n n o  le c o n c r e t e  
p o ss ib i l i tà  c h e  s a r a n n o  o f f e r t e  a l le  
o rg a n iz z a z io n i  s l o v e n e  d e l la  p ro v in ­
c ia  di U dine:

a) di e s s e r e  r a p p r e s e n t a t e  n e l le  
C o m m is s io n i  da esp e r ti s c e lt i  dalla  
Giunta reg io n a le  su  p ro p o sta  d eg li  
en ti e  d eg li ISTITUTI MAGGIOR­
MENTE QUALIFICATI nel se tto r e  
lin g u istico  cu ltura le , e  q u ind i  di e s ­
s e r e  s o g g e t to  e  n o n  o g g e t t o  s o l ­
t a n t o  di p r o p o s t a ;

b) di e s s e r e  s o g g e t t i  b e n e f ic ia r i  
del f i n a n z i a m e n to  di p r o p r i e  inizia­
t ive  in q u a l i t à  di e n t i  /  a s s o c i a z io n i  
cu l tu ra l i  q u a l i f ic a t i  p e r  lo s v o lg im e n ­
to  d e l le  a t t iv i tà  p r e v i s t e  p e r  leg g e .

P e r  b re v i tà  n e  d i a m o  qui un e l e n ­
c o  m o l to  s o m m a r io :  s e t t o r e  s tu d i  e  
r i c e rc h e ,  s e t t o r e  s c u o l a ,  s e t t o r e  
s t a m p a ,  e d i to r ia  e  c o m u n ic a z io n i  
di m a s s a ,  s e t t o r e  s p e t t a c o l o ,  s e t t o ­
re  t o p o n o m a s t i c a .

S e m b r a  al lo  s c r i v e n t e  c h e  il C o ­
m i t a to  T e r r i to r i a le  d e l l ’U n io n e  Cul­
tu r a l e  - e c o n o m i c a  s lo v e n a  p e r  la 
p ro v ìn c ia  di U d ine  a b b ia  i titoli p e r  
a s p i r a r e  alla d e f in iz io n e  di e n t e  
q u a l i f ic a to ,  o  d i r e t t a m e n t e  o  c o s t i ­
t u e n d o  in i s t i tu to  p e r  la c u l tu r a  la 
p ro p r ia  c o m m i s s i o n e  c u l tu ra le .

Un d i s c o r s o  a p e r t o ,  q u e s t o ,  b e n  
s a p e n d o  p e r ò  c h e  il d i s e g n o  di leg ­
g e  n o n  è  a n c o r a  l e g g e  e  c h e  le 
v a lu taz io n i  p o l i t ic h e  c h e  s e  n e  d a ­
r a n n o  n o n  s o n o  c o n c o r d i .  S e  n e  è  
v o lu to  qui  d a r e  un g iud iz io  tu t t o r a  
im m e d ia to ,  p r o b le m a t ic o  e  rea l i s t i ­
co ,  s u g g e r e n d o  agli  o p e r a to r i  cu l ­
tura l i  di p r e n d e r e  v i s io n e  d e l la  d o ­
c u m e n t a z i o n e ,  d e l la  r e la z io n e  e  d e l ­
l’a r t ic o la to .

P a o lo  Petricig

di M arino Qualizza, professo­
re al sem inario arcivescovile  
di Udine. Qui si tra tta  di 
Trinko come uom o politico. 
Il discorso si fa più preciso: 
ciascuno ha le sue idee e 
Qualizza, assieme a Trinko, 
le esprim ono fino  in fondo. 
In questo m odo ( un pregio 
della m onografia) veniam o  
in conta tto  con un m odo di 
ragionare, con una visione 
politica abbastanza insolita. 
D'accordo o non con Trinko, 
ci troviamo, attraverso la 
trattazione di Qualizza, di 
fronte ad una dem istificazio­
ne della storia patriottarda  
studiata alle scuole.

La terza monografia è di 
Natale Zuanella. Vi traspare 
l’aspetto  più pertinente, a 
mio parere, di Trinko: quel­
lo dell'uom o di cultura, cre­
sciuto e form atosi sopra ttu t­
to con lo stud io  e l'a ttività  
letteraria. Vi traspare anche 
la ricca serie di rapporti 
culturali che il nostro poe­
ta stabilì con i suoi contem ­
poranei.

Il vo lum etto  «Ivan Trin­
ko» è corredato di alcune 
fotografie tra tte da una m o­
stra del circolo Rečan di Gri- 
macco: sono fuori testo, co­
me com m ento alle pagine 
scritte. Elegante la coperti­
na, opera del giovane grafico  
Vasco Petricig, con un riqua 
dro di un espressivo ritrat­
to del «professore» di Terci- 
monte.

AR

VI. Senjam
Beneške
Piesmi

C E D A D

Na k irurškem  odde lku  nov primarij
l

Ljesa
23 .
d e c e m b ra
1979

(ob 15. uri)

S. P I E T R O  A L  N A T I S O N E
V

Una conferenza della ZBZ 
sull’assistenza sanitaria

C o s a  d icono  le d o n n e  sulla sa lu te

Nuovo chirurgo 
all’ospedale di Cividale

Un libro da avere:
Tre monografie 
su Ivan Trinko
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KRATKE N O V IC E -N O TIZ IE  IN BREVE
Tanassi, Lefevre in 12-letni 

otrok

Dva znana protagonista 
od afere Lockheed, Tanas­
si in Lefebvre, ki sta kasi- 
rala «bustarelle» za več 
sto m ilijonov lir  od am eri­
ške letalske družbe in ki 
sta bila obsojena od sodi­
šča za njuna krim inalna 
dejanja, sta že na svobodi.

V četrtek 22. novembra 
letos pa se je  v Palermu 
obesil v zaporu za mlado­
letn ike Luigi Bartolomei, 
ni b il še dopolnil 12 let. 
Morda je otrok, ki je bil ze­
lo revne družine, ukradel 
dve ja jc i, morda pa sploh 
ni vedel, zakaj je bil zaprt. 
Dejstvo je, da je bil zaprt 
en mesec in potem  ga je 
preomagal obup in zapu­
ščenost. Iz rjuhe je napra­
v il vrv in se obesil za 
okno.

Kakšna razlika med Ta- 
nassijem in njim ! In po­
tem nam trob ijo  v glavo, 
da je pravica za vse enaka!

Nel carcere minorile di Pa­
lermo si impicca un bam­
bino di 12 anni. Che diffe­
renza tra lui, Tanassi e Le­

febvre!

I due noti protagonisti 
de ll'a ffa re  Lockheed, Ta­
nassi e Lefebvre, che in­
tascavano bustarelle  con 
centinaia di m ilion i di lire  
dalla Società di produzione 
aerea americana e che so­
no stati condannati per i 
loro atti c rim ina li, sono 
già in libertà.

Giovedì 22 novembre di 
quest’anno, invece, si è 
impiccato a Palermo, nelle 
carceri dei m inorenni, Lui­
gi Bartolomei di 12 anni.

Forse il bambino —  di 
fam ig lia  m olto povera —  
aveva rubato due uova, o 
può darsi che nemmeno 
sapesse perchè fosse rin ­
chiuso. Fatto sta che si tro ­
vava in galera da un mese, 
in fine è stato v in to  da ll’ab­
bandono e dalla disperazio­
ne. Il lenzuolo gli è serv i­
to da corda e si è im pic­
cato alla finestra.

Che differenza tra  lui e 
Tanassi! E poi insistono 
a d irc i che la giustiz ia è 
uguale per tu tt i!

Ora la Cina è più vicina

Il primo m in is tro  cinese 
Hua ha concluso la sua v i­
sita ad alcuni paesi euro­
pei: Francia, Germania, In­
gh ilterra ed Italia. A questi 
va aggiunta la Repubblica 
di S. Marino, che Hua ha 
v is ita to  nel corso della sua 
permanenza in Italia: il ca­
po di uno dei paesi più 
grandi (il maggiore per po­
polazione) ha così reso 
omaggio ad uno dei più 
p icco li. S. Marino, tra l'a l­
tro, è governato attualm en­
te da una coalizione di co­
m unisti e soc ia lis ti. Hua è 
stato anche a Venezia, 
quasi a res titu ire  l ’antico 
viaggio di Marco Polo.

Buoni i r isu lta ti d ip lo­
m atici della v is ita  del «pre­
mier» cinese e buoni an­
che quelli di natura econo­
mica: la Cina ora è più v i­
cina?

Papež Janez Pavel II. na 
obisku v Turčiji

Sedanji papež bi lahko 
dobil naziv «leteči papež», 
saj je po dobrem letu dni 
svojega usto ličenja preplul 
že skoraj ves svet. Pogla­
var katoliške cerkve se 
zavzema za m ir, proti obo­
rožitvi, za razumevanje in 
sodelovanje med narodi. V 
ta okvir spada tudi njegovo 
nedaljno potovanje v Tur­
čijo , k jer se je pogovarjal 
o problem ih Azije, poseb­
no pa o dogodkih v Iranu. 
Srečal se je s tu ršk im i dr­
žavniki, s carigra jskim  pa­
triarhom  Demetriosom, z 
arm eniškim  pravoslavnim 
patriarhom te r s ka to lišk im  
armenskim  škofom. Njega 
težnje so, da bi odpravili 
starodavna nasprotstva in 
da bi dosegli —  če ne enot­
nosti —  vsaj večje zbliža- 
nje med kris tjan i vsega 
sveta.

Na pobudo AN Pl: Pripra­
vlja se izadja vojaškega 

dnevnika divizije 
«Natisone»

Pred kratkim  so se zbra­
li v Turjaku —  na Gori­
škem —  stari partizani in

komandanti d iv iz ije  Gari­
baldi Natisone in razpra­
v lja li o š tev iln ih  pobudah, 
ki jih  bodo poskušali rea li­
zirati prihodnje leto, da bi 
obudili in u trd ili spomin 
na delovanje te enote, ki 
je delovala v sklopu 9. 
korpusa.

Najvažnejša naloga, ki 
jo  bodo skušali u resnič iti 
v prihodnjem letu, je iz­
daja publikacije  zgodovin­
skega dnevnika d ivizije . 
Gre za dokument zgodovin­
skega značaja, ki ga je p ri­
pravila 1946. leta vojaška 
uprava in ki ga doslej ni 
b ilo mogoče objaviti prav 
zaradi njegovega rezervi­
ranega karakterja.

PROVINCIA
La giunta risponderà alle 

interrogazioni?

Il consig liere provincia le 
Petricig ha so llec ita to  la 
Giunta provinciale a r i­
spondere alle interrogazio­
ni su alcune questioni sco­
lastiche. Una di queste si 
rife risce  ai problem i del­
l ’Is titu to  statale d ’A rte  di 
Udine, una seconda alla 
manutenzione delle scuole 
ricostru ite  con la delega 
regionale per la ricos tru ­
zione e la terza sul c irco lo 
d idattico di S. Leonardo, di 
cui si teme la soppressio­
ne se non ci sarà la mobi­
litazione di tu tti.

Il presidente della Pro­
vincia ha assicurato che al 
più presto la Giunta darà 
le risposte rich ieste.

Največja letalska nesreča 
nad Antarktiko

Novozelandsko letalo DC 
10 je  strm oglavilo  v sredo 
28. novembra na pobočju 
vulkana Erebus, nad An­
ta rk tiko  s 257 potn iki. No­
beden se ni rešil. Med pot­
niki je bilo 191 Novoze­
landcev, 24 Japoncev, 12 
Američanov, 7 Avstralcev, 
2 Angleža in 1 Kanadčan. 
V Posadki je b ilo 20 čla­
nov, večinoma novozeland- 
cev. To je dosedaj najve­
čja letalska katastrofa za 
novozelandsko deželo.

Vsi potniki so b ili tu r i­
sti.

Una proposta  da non lasciar cadere  : 

LA STRADA DI CAR

Sulla Sella di Carnizza 
tem po fa è stata aperta una 
stalla con una se ttan tina  di 
capi di bestiame. Una volta  
lassù vi pascolavano d ’estate  
quattrocento  capi, che vi 
perm anevano nell'organizza­
zione caratteristica d e l l a  
«Planina». Una strada, un  
tem po m ilitare ed oggi di 
proprietà del com une, rag­
giunge il posto  sia dalla fra­
zione di Uccea (ora isolata) 
che da Resia.

A ttualm ente la strada è 
praticabile solo ai m ezzi cin­
golati, come m ostrano i car­
telli indicatori a Lischiazze e 
Gniva: la pioggia, la neve, i 
frequen ti sm o tta m en ti han­
no reso difficile  o quasi im ­
possibile il transito  alle mac­
chine ed ai m ezzi normali. 
Sul versante di Uccea im pe­
disce il tra ffico  una grossa 
frana prodottasi, si dice, al­
cuni anni fa.

Della strada si è parlato ri­

petu tam ente, com e opera da 
perfezionare ed adattare al 
tra ffico  produ ttivo  e turisti­
co. Su i m on ti ci sono grosse 
risorse economiche, che van­
no dal pascolo ai legnami, al 
turism o ed al tem po libero. 
Va sopra ttu tto  presa in con­
siderazione la possibilità  di 
collegare la valle dell’Isonzo, 
distante per questa via cir­
ca venticinque chilom etri 
da Resia, con il canale del 
Ferro e la Carnia. Un col- 
legam ento interessantissim o  
(preso a suo tem po in con­
siderazione anche dai pro­
gram m i della CEE) se si vo­
lesse considerare la zona co­
me am bito  d i interesse pro­
duttivo .

Il vicino com une jugoslavo  
di Tolm ino ha m igliorato il 
collegamento stradale Žaga - 
Vallico di Velia (si tra tta  di 
un vallico di prim a categoria 
perchè si passa anche con il 
passaporto). S i tra tta  ora di

porre allo studio, con mag­
giore decisione, la realizza­
zione della strada della Car­
nizza che avrebbe anche un  
interesse internazionale.

Z A K A J  
S I  S E  O G L A S I L  ?

M oja kitica je bila nam enjena  
vsem  zm edarjem , 
rokodelcem  in zidarjem , 
udanin hlapcem  in

[gospodarjem . 
Če te je  ošvignila, 
si m ed njim i!

Benečija ne po trebu je  trt, 
pač pa zavedne Slovence! 
Si trta , ki poganja?

Res si trta, 
a tvo ji poganjki 
pogosto vsihajo.
Se zeleniš,
razvijaš in uspevaš
samo v ledini,
čigar brazde
so drugi preorali
in s svo jim  po tom  namočili!

l. P.

In quattro lingue gli auguri del presidente nazionale 
dell’ANA agli alpini d’Italia

N ei num ero di n ovem b re d el m e n s ile  «l'A lpino» so n o  sta ti pubblicati in terza  pagina gli auguri di Buon 
N ata le  e  p er il n u ovo  anno agli alpini dal p r e s id e n te  n azion a le  d e ll’ANA Franco B ertagnoili.

Gli auguri so n o  sta ti pubblicati —  ch iaro  e  g iu sto  —  per prim a in ita liano, poi in f r a n c e se  e  in t e d e s c o  ed  
in fin e  in ladino.

Il m e ss a g g io  di auguri è  sc r itto  in uno sp ir ito  n o b ile  e  il fa tto  c h e  il p r e s id e n te  s i rivolga agli alpini della  
V alle d 'A osta  in fr a n c e se , a q uelli d ell'A lto  A d ige  in t e d e s c o  e  a un p icco lo  gruppo d eg li ab itanti d e lla  Val 
G ardena in lad ino te s t im o n ia  la su a  apertura e  la c o m p r e n s io n e  nei con fron ti d e lle  m inoranze nazionali c h e  
v ivon o  in Italia.

Q u e sto  gli d ob b iam o r ic o n o sc e r e . P ecca to  p erò , c h e  eg li s i  s ia  d im e n tica to  d ei 120 m ila s lo v e n i c h e  v ivono  
n ella  r eg io n e  Friuli - V en ezia  G iulia e  di q u a si un m ilion e di friulani. Q u esta  è  la reg io n e  c h e  dà all'Italia il 
n um ero  più e le v a to  di alpini. S p eriam o c h e  per il p ro ss im o  anno non c i d im en tich i.

UN GRUPPO DI ALPINI 
DELLA SLAVIA FRIULANA

V štirih jezikih voščila nacionalnega predsednika 
italijanskim alpincem

V n o v em b ersk i š te v ilš i  m e se č n ik a  «L’ALPINO» na tretji strani s o  ob jav ljen a  b ožičn o  in n o v o le tn a  v o šč ila  
A lp in cem  p resed n ik a  Združenja, Franca B ertagnollija , najprej v ita lijan ščin i, ja sn o  in pravilno, p o tem  v fran­
c o š č in i, n em šč in i in lad in ščin i.

V o šč ila  s o  n a p isa n e  v p lem en item  duhu in d e jstv o , da s e  je  obrnil na A lp in ce  v dolin i A o s te  v fra n co šč in i, 
na t i s t e  iz Z gornjega Poadižja v n em šč in i in na m alo  p e š č ic o  iz Val G ardene v lad in ščin i, priča n je g o v o  odprt- 
to s t  in razu m evan je do narod n ostn ih  m anjšin , ki živijo v Italiji. To mu m oram o priznati. Škoda le , da s e  je  
pozabil na 120 t is o č  S lo v e n c e v , ki živijo v d eže li Furlaniji -  Julijski krajini in sk oraj na m ilijon  F urlan ov .

To je  d eže la , ki daje Italijj n ajveč  a lp in cev . U pam o, da n a s n e  bojo pozabili prihodnje le to .

SKUPINA ALPINCEV IZ 
FURLANSKE SLOVENIJE
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MENSILE DELL'ASSOCIAZIONE NAZIONALE ALPINI

Gli auguri del Presidente Nazionale
Miei cari Alpini, Alpini alte armi, cari Amici,
Siamo alta vigilia del Natale 1979; un altro anno c tra­

scorso, purtroppo non così sereno come c’eravamo augura­
ti alla fine del ’78, ma per la nostra Associazione esso ci ha 
trovati sempre spiu uniti ed attivi, nei nostri principi di 
amore e di solidarietà.

A Rom a abbiamo festeggiato il 60” della nostra vita 
associativa mostrando concretamente a tutti gii uomini di 
buona —  e non buona —  volontà come si può operare, 
vìvere, credere, lavorare e sperare per un avvenire piò 
umano e migliore.

Con la massìccia visita a Papa Wojtyla abbiamo mo­
destamente additato che non si può aspirare ad una ge­

nerale concordia e pace senza credere e mettere in atto 
principi morali di fede e di vita umanitaria.

Un anno ancora in cui molti, troppi Amici Alpini, che 
banuo sempre dato generosamente e condiviso l'intima es­
senza della nostra Associazione, ci hanno lasciato. Alla 
loro viva memoria inchiniamoci, seguendone sempre lo 
esempio. i,

Alle loro Famiglie, a voi tutti miei Alpini ed a tutti 
ì vostri cari, gii auguri piè sinceri e profondi di ogni bene 
e di speranza per un Natale sereno e  per uh N uovo Anno 
epcrto a tutti per cose piò giuste, buone e migliori.

Franco Bertagnoili

P red sed n ik  d e ž e ln e g a  sv e ta  M ario C olli, pozdravlja p red sta v n ik e  U nije Italijanov iz Istre in R eke
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I Benečanski Kulturni Dnevi 
sulla storia contemporanea

Si è detto che gli «Incontri 
cu ltura li»  del Centro studi 
Nediža non rispondono più al­
le esigenze di più ampia in­
formazione presenti nel te rr i­
torio .

Oggi varie organizzazioni 
adempiono a questa funzione 
con sp irito  di grande apertura 
e d ispon ib ilità  verso la cono­
scenza ed il sapere.

Ugualmente il Centro studi 
Nediža ha ritenuto che non si 
possa prescindere da una 
presenza cultura le spec ia lis ti­
ca, di a lto  live llo . In fa tti la 
conoscenza non si conquista 
una volta per sempre, ma ri­
chiede un continuo aggiorna­
mento, perchè gli operatori 
cu ltura li, po litic i ed amm ini­
s tra tiv i abbiano sempre a d i­
sposizione lo strum ento c ri­
tico.

La consapevolezza c ritica  
de ll’u ltim o periodo storico, 
quello che va dalla guerra di 
liberazione ai giorni nostri, 
che sarà il tema dei «Bene­
čanski kulturni dnevi» di que­
sto settim o anno, non può 
che basarsi sullo studio di u- 
na mole imponente di testi.

La presenza di studiosi (e 
di protagonisti) di questa sto­
ria contemporanea potrà co­
s titu ire  però uno stim olo al­

lo studio.
Non si vuole una serie di 

conferenze accademiche, ma 
un d iba ttito  vivo, attorno al 
quale ci si possa esprimere 
anche con testim onianze d i­
rette, perchè (e questo vale 
per tu tti)  le verità  siano mes­
se a confronto, discusse, re­
spinte o convalidate.

A i «Benečanski kulturni 
dnevi» si è sempre discusso 
in piena libertà e, in ogni ca­
so, questo esercizio della li­
bertà, anche su posizioni con­
trastanti, è di per se un ser­
vizio reso alla cultura ed alla 
scienza. Speriamo ne sappia­
no approfittare anche i più 
giovani: le contrapposizioni, 
le lotte, i condizionamenti e 
le astuzie di oggi hanno le 
radici più recenti in questo 
arco di storia, che va dalla 
guerra allo sp irito  di Helsin­
ki.

In queste vicende, possia­
mo concludere, ci sono an­
che (quasi geneticamente) gli 
sviluppi p o litic i del futuro, 
per cui l ’a ttiv ità  delle organiz­
zazioni sociali, economiche, 
am m inistrative e cultura li a- 
vrà efficacia quanto più esse 
saranno capaci di tenerne 
conto.

Centro studi Nediža

Karnitska cesta v Rezijo - 
predlog, ki bi ga bilo treba 

upoštevati

Na Karnitskem sedlu so 
pred časom odprli hlev, v ka­
terem je privezanih kakšnih 
sedemdeset glav živine. Nek­
daj so tam gori pasli do š tir i 
sto glav, ki jih  je oskrbovala 
karakteristična organizacija 
«Planina». Do Karnitskega se­
dla pelje cesta, ki je bila ne­
koč vojaška pot, danes pa je 
last občine in veže Učejo 
(zdaj odrezano od sveta) z Re­
zijo. Cestni znaki v Liscjacu 
in N jiv i opozarjajo, da je po 
omenjeni poti možno sedaj le 
z goseničarji. Dež, sneg in po­
gosti plazovi so jo pač zmali­
č ili in z običajnim i prevozni­
mi sredstvi ne moremo več 
po njej. Na strani Učeje pa 
že nekaj le t ovira promet ve­
lik  plaz.

O cesti se je večkrat govo­
rilo  in sicer, kako bi jo popra­
v ili, da bi lahko po njej ste­
kel industrijsk i in tu ris tičn i
promet. V hribovskih predelih 
so skrite  velike ekonomske 
rezerve kot na pr. pašniki in 
les, izko ris titi pa bilo mogoče 
tudi turizem in prosti čas. 
Močno prevladuje misel o
možnosti povezave s soško
dolino, ki je s te strani odda­
ljena od Rezije kakšnih pet in 
davjset kilom etrov z dolino
Ferro in Karnijo. To povezavo 
je svoj čas uvrstila  v svoje 
programe tudi evropska go­
spodarska skupnost in je za­
nim iva, če bi se hotelo to co­
no upoštevati za industrijsko 
produkcijo. Bližnja jugoslovan­
ska občina Tolmin je izboljša­
la cestno povezavo Žaga - 
M ejni prehod Velia, ki spada 
v prvo kategorijo, ker se ga 
lahko prekorači s potnim li­
stom.

Zdaj bi b ilo  tore j potrebno 
z večjo odločnostjo predložiti 
v proučitev realizacijo ceste 
za Karnico, i bi bila tudi med­
narodnega pomena.

Špeter

Stavka na I.P.S.

Š tu d en tje  državnega p ok licn ega  
in štitu tsa  iz Špetra  in Č edada s o  
oklicali d vod n evn o  stavk o , da bi pro­
te stira li proti pom anjkljivem u o sk r­
bovanju v šo lsk i m enzi, kateri je  
d e ž e la  d o s le j  zagotav lja la  denarni 
p risp ev ek . P o leg  t e  p r o te s tn e  ak­
c ije , s o  štu d en tje  o d lo č ili tudi, da 
n e b od o  zahajali na p op o ld an sk e

Valentin je paršu u Čedad 
po svojih  opravilah.

Kadar je ase opravu, je 
šu u staro taverno in naro­
čili: «Dajete m i sopo in
kuart vina».

Kdo izm ed naših ljud i ne 
vje, kaj je sopa? Usi vemo. 
Je kosilo buozih, te rjeunih  
ljudi. Zrježen, zdrohjen kruh  
u m esno šupo.

Kadar je  Valentin pojedli 
župo, se m u je  parbližala sta­
ra gospodinja in m u je jala: 
«Im am o pečeno telečje m e­
sno, pečeno prasečje mesno, 
petelina, zajca in še druge 
reči. Al bi jedu še? Al vam  
dam o še njeki?».

«Če je takuo, naj bo! Jedu  
bi rad še nekaj. Kar parne- 
site  mi!».

G ospodinja m u parnese 
pečenega petelina in špina­
žo. Valentin je use zvestuo  
pohrustu. Potle se m u je m u ­
dilo dam u in je poklicu go­
spodinjo: «Dost plačjam?».

«Tri taužent lir!». Mu je 
na kra tko  obrajtala.

«Oščja Madona, na župa in 
kuart vina ne m ore koštat 
tritaužent lir, ste se zgrešila, 
gospa», ji  jau Valentin.

«Ni sam uo župa in kuar­
tin, je  tud i špinaža in pete­
lin!» ga opom ni gospodinja.

«Oooo, ne, draga gospa, tle 
se m otite. Jest sem  naročiti, 
je s t sem  ukvazu sam uo sopo 
in kuartin , petelina in špina- 
žo ste  m i sama ponudla, za-

lek cije , dokler n e  b od o  o b la sti p o ­
sk rb e le  za redno ob ratovan je  m en ­
ze . V tem  sm islu  s o  tudi zap rosili 
za se s ta n e k  z  d eže ln im  od b orom . 
Državni poklicni in štitu t je  n asp loh  
v k očljivem  položaju, ker n e  v ok­
viru načrtov za šo ls k o  reform o n e  v 
okviru d e ž e ln e g a  zakona za p ok lic­
no u sp osa b lja n je  mu ni b ilo  n a tan č­
no d o lo čen a  pravna oblika in jasna  
funkcija v od n o su  do drugih šo l.

M nogi u čen c i, ki ob isk u jejo  p o ­
k licno šo lo , prihajajo iz n ed išk ih  d o ­
lin, kjer s o  m ožn o sti izbire za  v i­
š je  sred n je  š o le  z e lo  o m e je n e . 
V sled  u p ad ajočega  v p isa , je  bil za ­
sn ovan  v Špetru  zavod  na državne  
s tr o šk e . V praksi pa je  o d v ise n  od  
o b č in sk e  uprave in s e  so o č a  s  š t e ­
viln im i težk o ča m i, kar za d ev a  p o ­
trebnih denarnih  sr e d s tv e v . To s e ­
ved a  o b ču tn o  ovira fu n k cion a ln ost  
in štitu ta  in spravlja v za d reg o  u č i­
te lje  in u č e n c e , ki n e  m orejo  d o ­
sto jn o  dajati in sp re jem ati kulturnih  
dobrin, zaradi te šk ih  am bienta ln ih  
p ogojev .

S. Pietro al Natisone

Sciopero 
airi.P.S.

D u e  g iorn i  di s c i o p e r o  c o m p le to  
degli  s t u d e n t i  d e l l ' I s t i tu to  P r o f e s ­
s io n a le  di S t a t o  di S. P ie t ro  al N a­
t i s o n e  e  di C iv ida le  p e r  p r o t e s t a r e  
c o n t r o  la m a n c a n z a  del  s e rv iz io  di 
m e n s a  f ino ra  a s s i c u r a t o  c o n  il fi­
n a n z i a m e n t o  re g io n a le .  O l t re  a  q u e ­
s t a  m a n i f e s t a z io n e  di a s t e n s i o n e  
d a l l e  lezioni, gli s t u d e n t i  h a n n o  d e ­
c i s o  di n o n  p a r t e c i p a r e  a l le  lezio­
ni p o m e r id ia n e  fin q u a n d o  le a u t o ­
ri tà  n o n  a v r a n n o  p r o v v e d u to  a d  a s ­
s i c u r a r e  la m e n s a .  In q u e s t o  s e n ­

tuo ni pošteno, da me sada 
uprašate, da vam plačjam, 
kar vam  nisem  naročiti!».

Gospodinja je poklicala  
policijo  — Kom isar je pošju  
policaja  — Kadar je ta pre­
stopu urata, je  zagledu in 
spozna svojega vasnjana.

«Tle ne bo nič!», je po­
mislil policaj in se varnu u 
kasarno.

«Si opravu?», ga je upra- 
šu Kom isar.

«Ne. Valentin je m oj va- 
snjan in ga lepuo poznam. 
Tudi vi, gospod kom isar, ne 
bote nič opravu z nijm . Va­
lentin bo im en saldu ražon».

«Bomo, vidli!» je odguoriu  
komisar, uzeu pištolo in šu  
u oštarijo. Tam sta se gospo­
dinja in Valentin šele kre­
gala.

K om isar je teu zvjedet re­
snico. Gospodinja je povje- 
dala , da je po jedu  Valentin  
sopo, petelina, špinažo (sp i­
naci) in da je popiti en 
kuartin.

«Je, rjes?». Ga poupraša  
komisar.

«Je božja resnica, ma jest 
sem  prašu sam uo sopo in 
kuartin, petelina an špinažo  
mi je  sama ponudla. Vpra­
šaj et e jo, če je takuo!». Se 
brani Valentin.

«Al je rjes, da je uprašu  
sam uo sopo in kuartin?». Že­
li v jedet kom isar od gospodi­
nje.

«Saj veste kakuo je. Mi 
smo tle za prodajat. Sam uo

s o  è  s t a t o  a n c h e  s o l l e c i t a to  un  in­
c o n t r o  c o n  la g iu n ta  r e g io n a le .

L 'Is t i tu to  P r o f e s s i o n a l e  di S t a to ,  
è  a t t u a l m e n t e  in u n a  s i t u a z io n e  
p r e c a r i a  c i r c a  la s u a  s t e s s a  e s i s t e n ­
za ,  p ro p r io  p e r c h è  n o n  gli è  s t a t a  
a n c o r a  a s s e g n a t a  d a i  d i s e g n i  di ri­
f o rm a  s c o l a s t i c a  e  d a l la  l e g g e  r e ­
g io n a le  p e r  la f o r m a z io n e  p r o f e s ­
s io n a le  u n a  c h i a r a  f ig u ra  g iu r id ica  
ed  u n a  c h i a r a  fu n z io n e  in r a p p o r to  
a l le  a l t r e  s c u o le .

Molti deg l i  a lu n n i  d e l l ' I s t i tu to  
p r o v e n iv a n o  t r a d i z io n a lm e n te  d a l le  
Valli de l  N a t i s o n e ,  d o v e  gli indiriz­
zi s c o l a s t i c i  s u p e r io r i  a v e v a n o  p r a ­
t i c a m e n t e  s c e l t e  m o l to  l im ita te .  In 
s e g u i to  c ’è  s t a t o  un c a lo  n e l l e  i s c r i ­
zioni e  si  è  is t i tu i to  a  S. P ie t ro  al 
N a t i s o n e  un  co l leg io ,  cu i  è  s t a t o  
c o n fe r i to  lo s t a t o  di c o n v i t t o  n a z io ­
na le .  In p r a t i c a  p e r ò  e s s o  d i p e n d e  
d a l l ' a m m in i s t r a z io n e  c o m u n a l e  e d  
h a  p a r e c c h i e  d if f ico l tà  nel r e p e r i ­
m e n t o  dei  f in a n z ia m e n t i  c h e  s o n o  
n e c e s s a r i .

Ciò  è  u n a  u l t e r io r e  l im i ta z io n e  a l­
la f u n z io n e  d e l l ' I s t i tu to  p r o f e s s i o n a ­
le, c a u s a  di d i s a g io  p e r  i n s e g n a n t i  
e d  a lu n n i  e  di d e g r a d o  d e l la  p r e p a ­
ra z io n e  t e c n i c a  e  c u l tu r a l e  degli  
allievi.

V nedeljo
16. decem bra  v Trstu 
svečana proslava 
25. letnice 
Slovenske Kulturno 
Gospodarske Zveze

sopa in kuartin  se nam  je  
zdjelo premalo, zatuo sm o  
ponudli še druge reči. On jih  
je  sprajeti in pojedu, sada 
naj plačja.

«Kar se ponudi, je  šenka- 
no in un naših dolinah se 
ne plačjuje, kar je  šenkano, 
kar je ponudeno. Jest pla­
čjam  samuo, kar sem  naro­
čiti. Al im an ražon al ne, go­
spod komisar?».

«N jem ate ražona, m a nič 
vam ne norejo!» je odgovo­
rili kom isar in šu čez urata.

Lačnik in golobi
U Čedadu je  živeu lačnik, 

ki se ni bau pravice. Biti je  
pa tudi tak, da ni čaku, da 
m u bojo pravico šenkal. Ka­
dar se je  šlo za nasitit njega  
trebuh, pa tud i trebuh dru­
žili, si je to pravico sam  
uzeu.

Ankrlat je imeti m oko  za 
skuhat polento, pa kompana- 
dha ni bluo. Šoti je  na targ 
in začeti dušit golobe.

«Kaj djelaš? Al ne vješ, da 
so golobi naši, od usjeh  
nas?» je zarju tu  an m ož po­
stave.

«V jem , imaš ražon! Golo­
bi so od vsjeh  nas in je s t  ne 
tičem  druzih. Zavijam  urat 
sam uo tistim , k i partičejo  
mene» je odgovoriti čedajski 
lačnik in m ož postave ga je  
pustiti pri svo jem  delu.

Vas pozdravja vaš

Petar M a ta ju rac

BENEČANSKI KULTURNI DNEVI 1979/1980 
INCONTRI CULTURALI DELLA SLAVIA ITALIANA
SODOBNA ZGODOVINA BENEŠKE SLOVENIJE 
LA STORIA CONTEMPORANEA DELLA SLAVIA 
ITALIANA

21 dicembre 1979
Mario Lizzerò (Vice-presidente d e ll’Is titu to  per la sto­
ria del movimento di liberazione di Udine), 
don Lino M oretti
L’IDEA NAZIONALE DELLA GUERRA DI LIBERAZIONE 
IN FRIULI
NACIONALNO VPRAŠANJE IN OSVOBODILNA VOJNA 
V FURLANIJI
11 gennaio 1980
Franco Belci (d e ll’Is titu to  nazionale per la Storia del 
Movimento di Liberazione in Italia di M ilano).
IL MOVIMENTO NAZIONALISTA DEL DOPO-GUERRA: 
CARATTERI ED ORGANIZZAZIONE DELLA SLAVIA 
POVOJNO NACIONALISTIČNO GIBANJE: NJEGOVE 
ZNAČILNOST IN NJEGOVA ORGANIZACIJA V BENE­
ČIJI
25 febbraio 1980
Darko Bratina (incaricato di sociologia economica alla 
facoltà di economia d e ll’Università di Trieste)
L’ETÀ’ DELLE TRASFORMAZIONI ECONOMICO-SOCIA- 
Ll E GLI EFFETTI NELLA SLAVIA ITALIANA 
DOBA GOSPODARSKIH IN DRUŽBENIH SPREMEMB 
TER NJEGOV VPLIV NA BENEŠKO SLOVENIJO 
21 marzo 1980
Giovanni M icco li (ordinario di Storia della Chiesa 
all 'Is titu to  di Storia d e ll’Università di Trieste)
LA POSIZIONE DELLA CHIESA SULLA QUESTIONE 
SLOVENA IN FRIULI
STALIŠČE CERKVE DO VPRAŠANJA SLOVENCEV V
FURLANIJI
18 aprile 1980
Sergio Salvi (g iornalista, scritto re  e saggista, autore 
del libro «Le lingue tagliate», presidente del Centro 
Internazionale Eskarré per le minoranze etniche e 
nazionali, corrispondente dell'«Unione Sarda») 
L’EUROPA DEL 1968 E L’EMERGERE DELLE QUESTIONI 
NAZIONALI
EVROPA V LETU 1968 IN VZNIK NARODNIH VPRA­
ŠANJ
16 maggio 1980
Karel S iškovič (d ire tto re  dello SLORI di Trieste)
LO SPIRITO DELLA CONFERENZA DI HELSINKI ED IL 
TRATTATO Dl OSIMO
DUH HELSINKŠE KONFERENCE IN OSIMSKI SPO­
RAZUM

Macchine calcolatrici unB *ce/f#
u p er un dono prestig ioso

Macchine per scrivere sem p re  u tile  sem p re  gradito

Ebbe0 »
CIVIDALE - ČEDAD

S tr e tta  B. D e R ubeis 15/17 - Tel. 732432

Računski stroji Velika iMraJB v9ledfno
vedno pri/etno

Stroji za tipkanje in koristno  darilo

■'■■v/’:

Novica iz Ščigli

U saboto 27. ok tobra  sta si obljub ila  večno 
zvestobo u fa rn i cjerkvi, v Lažeh, Raiz Luciano in 
Saccu E ster iz Ščigli. Novič im a 26 ljet, novica pa 
21. Živjela bosta  p a r Špehuonjah.

P arja te lji in žlah ta jim  voščijo puno sreče in 
zdravja u  n jih  skupnem  življenju, ja  tudi puno... 
zdravih an 1 j epih otruok.

PISE
PETAR
MATAJURAC
Naše in druge
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KAJ SE JE ZGODILO PO NAŠIH DOLINAH

ŠPETER

Čudna maša

Veliki p lak a ti (m an ifesti)  
s podobo Ivana  T rinka, ki 
so bli parfliskan i n a  zido­
vih Č edada in  po  n aš ih  d o ­
linah, so oznanjali, po  slo­
vensko in  ita lijan sko , da bo 
u sabo to  24. novem bra , u  
Č edadu in  u  Š p e tru  kom e­
m orac ija  25. obletn ice sm ar- 
ti M ons. Ivana  T rinka . Na 
p laka tih  je  p isalo , da bo jo  
u  Č edadu ob 15. u ri odkrili 
dop rsn i k ip  Ivana  T rinka  in  
da  bo ob 16. u r i svečana 
p roslava  v šp e tru , v a tr iju  
s red n je  šole.

M ed d rug im  je  p isa lo  tu ­
di, d a  p rid e  n a  kom em ora­
cijo  v idem ski nadškof, 
M ons. A lfredo B attis ti.

K akuo je  šla  kom em ora­
cija  in  ka jšne  lepe besjede 
je  pov jedu  videm ski n a d ­
škof, p išem o na drugem  m e­
stu . Use je  šlo p ru  an  lepuo. 
K ar se n am  čudno zdi, je, 
da, je  šp e ta rsk i fam oštar, 
M ons. V enuti oznanu  m ašo 
za Ivana  T rinka  glih tis ti 
d an  in  ob 17. u ri. č e  bi bli 
nap isan i p lak a ti sam uo  po 
slovensko, b i lahko m islili, 
da gospod  V enuti ni zasto- 
pu, k e r  je  F u rlan , p a  so bli 
nap isan i tu d i po  ita lijan sko  
in  ne m orem o m islit, d a  ni 
zastopu , k a r je  b luo  n a  n jih  
napisano .

U sak je  gospodar m islit 
in  d jela t, k a r čje, še bu j pa 
je  gospodar d je la t, k a r  čje 
šp e ta rsk i M onsignor.

P ri tem  p a  m uoram o  po- 
v jedat, da sm o tu d i m i go­
sp o d a rji m islit, k a r  čjem o 
in  ker sm o gospodarji m i­
slit, k a r  čjem o, m islim o, da  
n aš  Ivan  (n e  G iovanni) 
T rinko  ni b iu  nič veseu te ­
lega i«dopiona», da je  lahko 
p o g ru n tu  u  grobu: «Dragi
Venuti, jaz n isem  u m aru  na 
dan  24. novem bra, pač pa 
26 ju n ija . Jaz n isem  u m aru  
u čera j, počivam  že 25 lje t 
pod  zem ljo. Te m uoram  
skregat, V enuti, ker n isi še 
n ik d ar n ap rav u  m aše za m a­
no. N apravu  si jo  pa  tis ti 
dan, ko so m oji ro jak i lepo 
in  pošteno  častili m o jo  p ra ­
vo dušo, ko m i je  videm ski 
nadškof — k a te rem u  si tu ­
di ti dužan  ubag ljivost in 
p o k o rn o st — dau  pravico 
p red  usem i našim i ljudm i!».

Gianni Osgnach u Beneški 
galerij

N aš ro jak , G ianni O sgnach 
iz O šnjega, ki živi u  M anto­
vi, se zm jera j bu j uveljav lja  
(afferm ava) kot d o b ar sli­
kar. O n jem  sm o že pisali, 
da je  im eu razstave  (m o­
s tre )  po  razn ih  k ra jih  Ita lije  
in  da je  im eu u  štam p i p o ­
zitivno k ritiko . Letos p a  se 
je  teu  p okazat u  svojim  
ro js tn im  k ra ju . D ruštvo  b e ­
neških  likovnih um etn ikov  
m u je  organ izira lo  u  Bene­
ški ga le rjii u  š p e tru  p e rso ­
nalno  razstavo, ki jo  je  ob i­
skalo  res  puno  ljud i. Razta- 
va je  b ila  o d p rta  od  24. no ­
vem bra  do 2. decem bra.

O sgnachu želim o še puno 
uspehov (successi) u n jega 
u s tv a rja ln em  delu.

AŽLA

Po k ratk i, a  ta jšn i boljez- 
ni, ki ne odpusti, je  u m aru  
u  srjed o  28. novem bra  u če- 
da jskem  šp ita lu  naš vasn jan  
O reste Zorzenone. Im eu  je 
64 ljet. R ajn ik  O reste  je  na- 
redu  puno  lje t sudaščine in  
po uejsk i je  b iu  p a r  poli­
ciji, posebno u  Čedadu, k je r  
je  tud i zak ljučiu  svojo služ­
bo. Biu je  b ru m a n  in  po ­
šten  mož.

N jega pogreb  je  b iu  u če- 
ta r ta k  29. novem bra u  Ažli. 
O hranili ga bom o u  ljepim  
spom inu.

Zavojo in c id en ta  n a  c jesti 
je  u m aru  u  videm skem  šp i­
talu  Gino M issana.

Im eu  je  61 ljet.
N jega pogreb  je  b iu  u 

Ažli, u  nede jo  2. decem bra.
N aj gre žalostn i družini 

naša tolažba.

Novi vodovod (afcvedot) za 
Ažlo

Ažla je  b la  do  m alo ca jta  
od tega adna  od  tis tih  r je d ­
kih vasi u  naših  dolinah, ki 
n i ta rp je la  zavojo p o m an j­
kan ja  vode. Potle  je  p a ršu  
p o tre s  in  je  im jela  Ažla ve­
liko škodo. P o su tih  in  p o ­
škodovanih  je  b luo puno hiš, 
pa  ne sam uo tuo: od ta k ra t 
tu d i vodovod (akvedo t) ni 
vič lepuo funkcion ira . Sada 
so jim  naprav li novega. Vo­
do jim  bo  d a jau  veliki ak­
vedot iz B uj, ki jim  ga bojo  
odparli čez d obar m jesec 
dni.

DOLENJI BARNAS

Pevski zbor (co ro ) «Pod 
lipo» iz B arn asa  se je  umi- 
slu, da bo lahko dobil no 
m alo  d en a rja  za svojo ak tiv­
nost s p o b iran jem  p ap ir ja  
po naših  vaseh. U ta  nam jen  
bo jo  hodili m ladinci od ko­
ra  po vaseh p o b je ra t karto .

In ic ia tiva  je  dobra, a iz 
k a rte  bo jo  dobili le m alo 
d enarja . Dežela bi jim  m uor- 
la pom agat, ko t pom aga d ru ­
gim.

SV. LENART

Začel se je  v Sv. L jen artu  
na  osnovni šol, en  tečaj g la­
sbe ki ga je  p rip ra v u  šo lsk i 
o dbor Sv. L je n arta  za uči­
te lje  iz naših  dolin.

Veliko število  naših  «m ae­
stra» se je  zbralo  okuole 
prof. N ina Specogna, ki vo­
di tečaj z novim  sistem om  
«Kodali», ki je  zelo poznan 
po vserode in  ki p a rv ik ra t 
bo p a ršu  u  naše  šuole.

Tuole bo  veliko djelo  za 
use naše o troke , za tuo  se 
zahvalm o našim  učite ljem  in 
p ro feso rju , k i jih  vodi in  jim  
želim o velik u sp eh  za n jih  
djelo.

SOVODNJE
Trčmun

Po dugi bo ljezni je  um ar- 
la u  v idem skem  šp ita lu  Mas- 
se ra  E rn esta , s ta ra  72 ljet. 

R a jnka  E rn e s ta  je služila

B ricova h iša  v Kraju ob le to šn je m  prvem  sn e g u

Ko se p rib ližu je  pom lad, 
težko čaka, k ako r lastovica, 
da se spet v am e  pod  svojo 
s ta ro  streho , v svojo lju b lje ­
no hišo, k je r  živi že šestde­
set lje t.

že lim o  ji, da  b i se varn ila  
tud i p rih o d n jo  pom lad  v 
svojo dom ovino.

K ra j je  m ala  vasica, u  dre- 
šk im  kom unu, ki leži pod 
K olovratom , blizu  m ejnega 
bloka p r i  S o larjih , 700 m e­
trov  n a d  m orjem . P red  40. 
leti je  im ela  ta  vasica 80 
ljudi, danes jih  im a kom aj 
14.

Romeo Briz

Iz kom unskega sveta 
(konseja)

U soboto  1. decem bra se 
je  p a rv ik ra t sesta l kom un­
ski konsej po im enovanju  
novega šindaka. Govorili so 
o p rob lem ih , k i se tičejo  n a ­
šega kom una in  im enovali 
razne kom isije .

Š indak  je  postavu  na  dnev­
n i red  (o rd ine  del g iorno) 
tu d i p ro šn jo , ki jo  je  pošju  
ANPI iz V idm a n a  use ko­
m une za denarno  podporo , 
za pom oč.

P ro šn ja  od ANPI je  bila 
zavarn jena  z 8 glasovi (vo­
ti)  p ro ti 6. E den  se je  uz- 
držal. P re jšn ja  leta  je  dre- 
ški kom un  d a jau  podporo  
za ANPI, čeprav  sam uo s im ­
bolično vsoto. Po c je li I ta ­
liji se u sak  dan  buj spozna­
va in  časti u r je d n o s t Rezi­
stence in  vlogo (ru o lo ), ki 
ga im a ANPI za obram bo  
dem okra tičn ih  ištitucionu , u 
Dreki pa  grem o sada po ra ­
kovi po t.

Bivši kom unski konselir 
in predsednik ANPI 

(Mario Bergnach)

DREKA - MANZAN

Po 14. ljetih čakanja je par­
šu na svjet Walter Crainich

Se ne srnje n ik d ar  obupat. 
M jesca avgusta lje tos je  šlo 
m im o š tir in a js t  ljet, od  k a r 
s ta  se po ročila  R ino C rai­
n ich  — Bizikov iz Ocnega 
B arda  in  D rescig M aria  Lu­
ciana — P etric jova  iz K raja .

K ot u sak  m lad  p a r, sta  
tu d i ona dva željela družino, 
otroke... p a  n jeso  tje l p rid .

R ino in  M aria p a  n jes ta  obu ­
pala  in  n jih  tro š t. n jih  želja 
je  b ila  k ro n an a  z ro jstvom  
parvega sina. Po vič ku šti- 
rn a js tih  lje tih  poroke se je 
rod iu  sin  W alter.

Si lahko m islite  kakšno 
veselje u  družini, ki živi u 
M anzanu! P rija te lji so puno 
pili n a  zdravje  W alterja .

«Puno m e je  koštalo  — je 
jau  s tr ic  Renzo — p a  se m i 
ne p rov  nič huduo  zdi. Sem  
sam uo srečen  in veseu!».

Podbonesec
Podboneški jagri so imjeli 

svojo «fešto»

U nedeljo  2. decem bra so 
se izbrali podbonešk i jag ri 
na  svojem  prazniku , ob 
cerkvi Sv. A ndreja, n ad  Go­
ren jo  vasjo.

Pekli so dobre  reb erca  in  
k lobase in  use  tuo  zalivali s 
sladkim  vincem .

Na n jih  srečan je  je  paršlo  
puno  jagrov  tud i iz d rugih  
krajev , p a  ne sam uo jagrov, 
pač p a  tu d i tu r is ti  in  usi so 
se im jeli dobro  in  lepo.

Gorenji Marsin

U srjed o  21. novem bra 
sm o podkopali u  M arsinu  
našega dragega vasn jana  Ba- 
silia M edveša, ki je  u m aru  
u  čedajskem  šp italu .

Im eu  je  72 ljet.
R ajn ik  B asilio je  biu re- 

dan, pošten  an  od u sjeh  spo­
štovan  m ož, zatuo n am  bo 
puno m an jk u  an  ga ne bo­
m o n ik d ar pozabili.

Naj u  m iru  počiva u  do ­
m ači zem ji, ki jo  je  takuo 
ljubu .

Berite 
in širite 
Novi Matajur  
glasilo 
Beneških 
Slovencev

puno lje t dol po  Ita liji.
P red  p a r  lje t se je  varn ila  

dam u, da bi uživala teškuo 
zaslužen penzion, p a  jo  je 
km alu  bo ljezan  sp rav la  n a  
pastje jo .

N je pogreb  je  b iu  n a  Trč- 
m unu  u  to ra k  27. novem bra. 
O hranili jo  bom o u  ljepim  
spom inu.

GRMEK
Seuce

U p e ta k  30. novem bra je 
na h itro  u m aru  M irko Tru- 
sgnach - P e trinu  po dom a­
če. Im eu  je  63 lje t.

R ajn ik  M irko je  d jelu  p u ­
no lje t u  Belgiji, ko t mina- 
to r  in  k o t tak  je  im eu inva­
lidski penzion.

N jega pogreb  je  b iu  u ne­
deljo  2. decem bra na Lje- 
sah.

N aj u  m iru  počiva.

ČEDAD

Dr. G raziella  C icigoj

Dr. Graziella Cicigoi

B enečani, bodim o veseli, 
im am o novo doktorico!

U pe tek  26. novem bra  je 
d o k to rira la  n a  Univerzi v 
T rs tu  G raziella Cicigoi. N je 
ta ta , Toni, bivši m ina to r 
Belgije in  m am a Alma s ta  
dom a iz Laz p ri D reki in 
im ajo  u  Č edadu znano Na- 
m orjovo  ošta rijo .

G raziella se je  p ridno  uči­
la, p a  k ad ar je  b luo po- 
trjebno , jo  n i bluo špo t iti 
d je la t za b an k  u  ošta riji. 
V ičkrat sm o jo  videli, da  je 
s ta ršem  dala  no  roko.

Jal sm o, d a  se je  p ridno  
učila  in  rezu lta ti so se po­
kazali: p o sta la  je  dok to rca  
iz znanstven ih  ved (scienze 
n a tu ra li)  in  dobila  oceno 
110 n a  110. M ladi doktorici 
čestitam o in  j i  voščim o, da 
bi km alu  dobila  nji p r im e r­
no službo.

DREKA
Prvi sneg

H iša, ki jo  vidite  na  sliki, 
je  od d ružine  B riz u  K raju . 
U tej h iši živi sam a 84 let­
na Paolina P rapo tn ik , m ati 
od šestih  o trok , ki usi živijo 
po  razn ih  k ra jih  Ita lije , E- 
vrope in  Am erike.

K akor vsako leto, ko se v 
jeseni um ika jo  lastovke v 
južne k ra je , tud i P rapo tn ik  
Paolina, udova Briz, se 
um akne hudem u m razu  in 
gre živet v F urlan ijo , k sinu 
Rom eu.

UKVE
Začetek šolskega le ta  je  v 

Ukvah že več let povezan s 
težavam i za poučevanje slo­
venskega jezika, že  peto  le­
to  zaporedom a je  tre b a  dalj 
časa čakati n a  dovoljenje za 
p riče tek  s teča jem  sloven­
ščine v p ro s to rih  krajevne 
osnovne šole.

Letos je  u k ljan sk i župnik, 
g. G ariup, že 1. o k to b ra  p i­
sm eno p rosil p r is to jn e  ob­
činske in  šolske ob lasti za 
č im p rejšn jo  dodelitev učil­
nic v popoldansk ih  u rah , 
k je r  b i poučevali sloven­
ščino, glasbeno vzgojo in  ve­
rouk. N am esto  č im prejšn je  
rešitve, pa  je  d idaktično  
ravnateljstvo  pism eno n a ro ­
čilo občinski up rav i iz Na- 
bo rje ta , naj ugotovi, če im a 
župnija  n a  razpolago p r i­
m erne  p ro sto re . V p rim eru , 
da župn ija  im a p ro s to re  na  
razpolago, se p ro šn ji ne ugo­
di. Po dveh m esecih  čaka­
n ja, u radnega  odgovora še 
ni.

S ta rš i uk ljan sk ih  o tro k  pa 
so m ed tem  p ism eno p ro te ­
s tira li in  so se vsi podpisali. 
P ro tes tn o  p ism o  je  bilo po ­
slano županu E h rlichu , šol­
skem u sk rb n ik u  v Videm  in  
d idak tičnem u rav n a te lju  na  
Trbiž. K er p a  tud i na om e­
n jen i p ism eni p ro te s t s ta r ­
šev n i b ilo  odgovora, se 
m nogi s ta rš i n iso  udeležili 
volitev v razredne svete. Ne­
kateri s ta rš i p a  so šli n a  vo­
lišče sam o zato, da  so na 
volilnico napisali, da zah te­
vajo  slovensko šolo, verouk 
in g lasbeno vzgojo.

Vse težave pa  se dogajajo  
p rav  v obdob ju  tako  zelo 
opevanega p r ija te ljs tv a  in  
razum evanja  m ed  sosedni­
m a obm ejn im a p o k ra jin a ­
m a, na  te ren u  sam en pa, 
k je r  b i m ora la  «beseda p o ­
s ta ti m eso» pa  se slovenski 
m an jšin i odrekajo  na jo sn o ­
vnejše pravice za n jen  o b ­
s to j, kaj šele za n jen  vse­
s tran sk i razvoj.

Obisk mladih geografov

Pod strokovn im  vodst­
vom  univ. p ro f. dr. Vladimi- 
ra  K lem enčiča, so na  svojem  
poučnem  po tovan ju  po K o­
rošk i 17. nov. ob iskali K a­
nalsko  dolino š tu d en tje  2. 
letn ika Is t i tu ta  za geogra­
fijo  v  L jubljan i. G ostje  so 
se v pogovora s p red stav n i­
ki prosvetnega d ru štva  «Le­
pi vrh» živo zanim ali za 
dejavnost kanalsk ih  ro jakov, 
š tu d e n tje  so zastavili tud i 
vp rašan ja , kako je  ponovno 
p riš lo  do težav, v zvezi s po- 
šolskim  poukom  slovenšči­
ne v Ukvah.

Žabnice

V dvorani «Pri K linarju»  
so im eli žabniški gasilci 
svoje vsakoletno srečan je  in 
d ružabn i večer s tom bolo. 
Med povabljenci je  bil tud i 
k rajevn i župn ik  g. M ario 
Č ernet, ki je  p r i  tom boli od­
nesel drugi dobitek.

V začetku sep tem b ra  so 
gasilci z raznim i prispevki 
kupili nov gasilski avto. 
N akupu novega vozila je  z 
d enarn im  prispevkom  po­
m agal tu d i slovenski DOM 
MANGART. Upam o, da  bo 
novi dom  služil tud i k ra jev ­
n im  p o treb am  dom ačega 
prebivalstva.

S. Venosi


